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T a T a  b a h a s a
E s p E r a n t o

a l f a b E t
a  b  c  ĉ  d  e  f  g  ĝ  h  ĥ  i  j  ĵ  k  l  m

n  o  p  r  s  ŝ  t  u  ŭ  v  z
semua huruf hanya memiliki satu pelafalan. huruf vokal bisa 

diucapkan lebih panjang atau lebih pendek, tetapi tidak mengubah 
bunyi. a, i, o, u diucapkan seperti dalam bahasa Indonesia. E diu
capkan seperti dalam kata enak, bukan seperti dalam kata enam.

hurufhuruf konsonan diucapkan seperti dalam bahasa Indonesia, 
kecuali:
c seperti ts dalam tsunami
ĉ seperti c dalam cukup
ĝ seperti j dalam jatuh
ĥ seperti kh dalam akhir
j seperti y dalam ya
ĵ seperti zy
ŝ seperti sy dalam syarat
ŭ seperti u dalam kalau atau seperti w dalam wanita.

setiap kata harus diucapkan seperti yang tertulis; setiap huruf 
selalu diucapkan sama. Tekanan suara selalu berada pada suku 
kata kedua dari belakang: vójo, kantádo, interparólo, internaciéco.

t a t a  b a h a s a
o, a, e

semua kata benda (nomina) berakhiran o, misalnya: patr-o = 
bapak, feliĉ-o = kebahagiaan.

semua kata sifat (adjektif) berakhiran a, misalnya: bon-a = baik, 
bel-a = bagus, indah.

semua kata keterangan (adverbia) berakhiran e, misalnya: bon-e 
= sebaiknya, dengan baik, maten-e = pagipagi.
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Bon-a ag-o = perbuatan baik, bon-e ag-i = berbuat sebaiknya.
Kata majemuk dibentuk dengan menggabungkan katakata dasar 

dan ditulis sebagai satu kata. Kata yang menyatakan keadaan (sifat) 
diletakkan di depan. agar enak didengar, maka akhiran o, a, ataupun 
e pada kata pertama boleh dihilangkan:
akv-o-fal-o = air terjun
nokt-o-mez-o = tengah malam
ĝust-a-temp-e = pada waktu yang tetap
sen-pag-e = tanpa bayaran, gratis
vapor-ŝip-o = kapal uap
maten-manĝ-o = makan pagi (sarapan)
Kata asing yang berasal dari berbagai bahasa yang sudah memiliki 

arti serta pemakaian yang jelas, tidak berubah dalam bahasa 
Esperanto. Kata tersebut hanya disesuaikan ejaanya: telegraf-o 
= telegraf, stenografi-o = tulisan cepat, centr-a = sentral/pusat.

Kata sandang (artikula)
bahasa Esperanto tidak memiliki kata untuk kata sandang tak tentu, 

sementara untuk kata sandang tertentu, Esperanto hanya memiliki 
satu yakni la yang digunakan untuk semua jenis kelamin, jumlah 
(tunggal ataupun jamak), serta untuk semua kasus.

la bisa diterjemahkan sebagai itu, umpamanya: patr-o = bapak, 
la patr-o = bapak itu.

j, n
huruf j di belakang kata benda atau kata sifat menunjukkan 

bahwa katakata itu merupakan dalam bentuk jamak, umpama: 
patr-o-j = bapakbapak, bon-a-j patr-o-j = bapakbapak (yang) baik.

bahasa Esperanto mempunyai dua kasus, yaitu nominatif (subjek) 
dan akusatif (objek). Nominatif tidak mengalami perubahan apapun, 
sedangkan akusatif diakhiri dengan huruf n.

Dalam bentuk jamak, kata sifat serta kata benda diakhiri dengan 
huruf j jika keduanya berhubungan. sedangkan dalam kasus 
objektif, kata sifat serta kata benda (bila ada hubungan satu dengan 
yang lain), mendapat akhiran n. begitu juga apabila kata sifat dan 
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kata benda berada baik dalam bentuk jamak maupun dalam bentuk 
objektif, keduanya mendapatkan akhiran j dan n.

Misalnya: La fil-o  am-as  si-a-n  patr-o-n = anak itu mencintai 
bapaknya. Mi  vid-as  bel-a-j-n  arb-o-j-n = saya melihat pohon
pohon (yang) bagus.

Catatan: kata depan dalam bahasa Esperanto bisa digantikan 
dengan n. Misalnya: Mi restos dum kelkaj tagoj = Mi restos kelkajn 
tagojn. (saya akan tinggal selama beberapa hari)

Kadangkadang, kalau kata ganti bisa memiliki arti dari tempat 
DaN tujuan. Misalnya: Mi iras en la parko. = saya jalan di (dalam) 
taman. Mi iras en la parkon. = saya jalan ke dalam taman.

Kata ganti

Kata ganti orang

mi = saya, aku
ci = engkau (jarang dipakai, sesekali digunakan dalam puisi)
li = dia, ia (lakilaki)
ŝi = dia, ia (perempuan)
ĝi = dia (binatang, barang)
ni = kita, kami
vi = kamu, tuan, anda, kalian (tunggal dan jamak)
ili = mereka
oni = orang (kata ganti tak tentu)

Kata ganti diri/mandiri (Refleksif)

Kata ganti mandiri dipakai jika objek dari benda atau orang 
sama dengan subjek. Contoh: Mi duŝ-as mi-n = saya mandi sendiri.

Penggunaan kata ganti si

si = diri, diri sendiri
beberapa aturan tentang penggunaan kata ganti si:
 – Kata ganti si hanya dapat digunakan untuk mengacu kata ganti 
orang ketiga, baik tunggal maupun jamak.
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 – Kata ganti si takkan pernah menjadi bagian dari subjek, maka si 
harus merupakan bagian dari akusatif, harus terdapat predikat, 
ataupun dapat digunakan setelah kata depan.

 – Kata ganti si harus mencerminkan kembali pada subjek dari 
anak kalimat (klausa).

berikut ini adalah beberapa contoh untuk menjelaskan aturan 
kata ganti si:

 – Petro  renkontis  Georgon  kaj  lian  filon; Petro  renkontis 
Georgon  kaj  sian  filon  = Peter berjumpa dengan George 
dan anaknya. Kasus: anak siapa? apakah anak Peter atau 
George? Pada kalimat I, lian bukanlah kata ganti refleksif 
dari Peter, maka “–nya” milik George, sedangkan pada 
kalimat II, sian merupakan kata ganti refleksif, maka “–nya” 
milik Peter.

 – arman dan saudaranya datang ke sekolah = Arman kaj lia frato 
venas al lernejo. Kata sia tidak bisa menggantikan lia karena 
kata tersebut merupakan bagian dari subjek (lihat aturan ke2). 
Selain itu, tidak terdapat predikat pada perluasan subjek ini. arman 
datang ke sekolah sama saudaranya = Arman venas al la lernejo 
kun sia frato. Di kalimat ini, sia frato bukan bagian dari subjek, 
jadi harus pakai sia.

 – Orang tua mengantar anakanak mereka ke ruang tidur mereka.
Kasus: ada dua kata ganti milik (mereka). Mereka I berupa 
kata ganti refleksif untuk orang tua, sedangkan mereka II bisa 
berupa milik orang tua atau anak-anak sehingga terdapat dua 
hasil terjemahannya yaitu sebagai berikut: La gepatroj sendis 
siajn infanojn al ilia dormoĉambro. [Ruang tidur milik anak-
anak]. La gepatroj sendis siajn infanojn al sia dormoĉambro. 
[Ruang tidur milik orang tua].

Kata ganti empunya/milik
Kata ganti empunya dibuat dengan memberi akhiran a pada 

kata ganti orang dan mandiri. aturannya sama seperti kata sifat.
Misalnya:
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Mi-a patr-o = bapakku, vi-a mon-o = uangmu, li-a-j  libr-o-j = 
bukubukunya.
Don-u al ŝi ŝi-a-j-n libr-o-j-n = berikanlah pada dia (perempuan) 

bukubukunya. (atau: berikan bukubukunya kepada perempuan 
itu).

Kata bilangan

Induk kata bilangan tak berubah bentuknya
 1  unu  4  kvar  7  sep      10  dek      20  dudek
 2  du  5  kvin  8  ok      11  dek unu    100  cent
 3  tri  6  ses  9 naü   12  dek du  1000  mil

Puluhan dan ratusan dibuat dengan menggabungkan katakata 
yang bersangkutan, misalnya: 543 = kvin-cent kvar-dek tri.

Kata bilangan bertingkat (Ordinal)

Kata bilangan bertingkat dinyatakan dengan menambah akhiran 
a pada induk kata bilangan: unu-a = pertama, du-a = kedua, tri-a 
= ketiga.

Kata bilangan juga dapat dipakai sebagai kata keterangan dengan 
memberi akhiran e pada induk kata bilangan: unu-e = pertamatama, 
du-e = keduanya, tri-e = ketiganya, dsb.

obl, on, op, po

Pengandaan/kelipatan dinyatakan dengan -obl-: kvar-obl-a = 
empat kali, dek-obl-a = sepuluh kali.

Untuk pecahan, digunakan suku kata -on- yang dihubungkan pada 
penyebut: du-on-o = setengah (½), tri kvar-on-o-j = tiga perempat (¾).

Kata bilangan kumpulan dibentuk dengan suku kata -op-: ok-op-e 
= berdelapan, dek-du-op-e = berlusinlusin.

Untuk menyatakan ratarata, misalnya harga dsb., digunakan 
kata depan po: La libr-o-j kost-as po tri rupi-o-j = bukubuku itu 
masingmasing harganya 3 rupiah.

Catatan: tergantung konteksnya, setelah po bisa digunakan -n 
(akusatif).
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Melakukan Perhitungan (Kalkulado)

 5 + 4 = 9 (kvin plus kvar estas naŭ; kvin kaj kvar egalas naŭ)
 8 – 1 = 7 (ok minus unu estas sep)
 2 x 3 = 6 (duoble tri estas ses)
10 : 2 = 5 (dek dividite per du egalas al kvin)

Hari dan Bulan

hari² dari Minggu – sabtu: dimanĉo, lundo, mardo, merkredo, 
ĵaŭdo, vendredo, sabato.

bulan²: januaro,  februaro,  marto,  aprilo,  majo,  junio,  julio, 
aŭgusto, septembro, oktobro, novembro, decembro.

Kata kerja (Verba)

as       is       os       us       u       i
ant       int       ont at       it       ot

Dengan menggunakan 12 suku kata di atas dan kata kerja bantu 
esti, kita dapat mengutarakan waktu dan cara dari konjugasi dalam 
kalimat bangun pelengkap. Kata kerja tersebut tidak mengalami 
perubahan bentuk baik dalam bentuk tunggal maupun jamak, serta 
terhadap semua kata ganti orang.

akhiran as, is, os menunjukkan tiga waktu yang utama:
Waktu sekarang – mi skrib-as = saya (sedang) menulis.
Waktu lampau – mi skrib-is = saya (telah) menulis.
Waktu yang akan datang – mi skrib-os = saya akan menulis.
akhiran us, u, i menunjukkan cara kondisional, perintah dan infinitif.
Cara kondisional – mi skrib-us = seandainya saya menulis, coba 

saya menulis, saya akan menulis kalau.
Cara perintah – skrib-u = tulislah.
Cara infinitif – skrib-i = menulis.
Dengan menambah kata ganti orang pada kalimat perintah, 

didapatlah kehendak, niat, atau kemauan: (ke) li skrib-u = hendaknya 
dia yang menulis, ni skrib-u = marilah kita menulis.
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suku kata int, ant, ont menjadikan partisip aktif:
Waktu sedang – skrib-ant-a = sedang menulis.
Waktu selesai – skrib-int-a = telah menulis.
Waktu nanti – skrib-ont-a = akan menulis.
bila ditambah dengan akhiran o, mereka menjadi kata benda, 

dengan akhiran a mereka menjadi kata keadaan dan dengan akhiran 
e mereka menjadi kata keterangan:
la leg-ant-o = pembaca itu.
la pas-int-a nokt-o = malam yang telah berlalu.
instru-ant-e ni lern-as = dengan mengajar kita belajar.
Partisip pasif dibentuk dengan suku kata at, it, ot:
Waktu sedang – am-at-a = sedang dicintai.
Waktu selesai – am-it-a = telah dicintai.
Waktu nanti – am-ot-a = akan dicintai.
Partisippartisip di atas dapat pula dijadikan kata benda, kata 

sifat, dan kata keterangan:
la am-at-o (lakilaki) atau am-at-in-o (perempuan)= kekasih itu 

(yang dicintai).
kuir-it-a-j ter-pom-o-j = kentangkentang yang telah direbus.
li  re-ven-is  el  la  batal-o  vund-it-e = dia telah kembali dari 

pertempuran dengan terluka.
Dengan pertolongan kata kerja bantu est-i kita membentuk waktu 

majemuk:
vi est-as pet-at-a = kamu sedang dimohoni.
ni est-os skrib-int-a-j = kita akan sudah menulis.
ŝi est-us labor-ant-a = dia (perempuan) seharusnya sedang bekerja.
li est-is dorm-ont-a = dia (lakilaki) telah akan tidur.
vi est-as am-it-a = kamu telah dicintai.
est-u ben-at-a = biarlah diberkahi.

AWALAN -AWALAN   ( P R E F I K S )
bo- menyatakan hubungan keluarga karena perkawinan: patr-o 

= bapak; bo-patr-o = bapak mertua; frat-o = saudara (laki); 
bo-frat-o = ipar.
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ĉef- menyatakan kepala, yang utama: urb-o = kota; ĉef-urb-o = ibu 
kota; ministr-o = menteri; ĉef-ministr-o = perdana menteri.

dis- menyatakan pemencaran/penyebaran: ĵet-i = melempar; dis-
ĵet-i = melempar ke sana kemari; sem-i = menyabar benih; 
dis-sem-i = menghamburkan benih.

ek- menyatakan tindakan permulaan atau perbuatan sekilas 
(sekejap mata): bril-i = bercahaya; ek-bril-i = bercahaya dalam 
sekejap; kant-i = menyanyi; ek-kant-i = mulai menyanyi.

eks- berarti bekas: kolonel-o = kolonel; eks-kolonel-o = bekas kolonel.
fi- berarti keji atau jahat: insekt-o = serangga; fi-insekt-o = 

serangga jahat.
ge- menunjukkan orangorang dari kedua jenis kelamin: mastr-o 

= majikan lakilaki; ge-mastr-o-j = majikan lakilaki dan 
perempuan; onkl-o = paman; ge-onkl-o-j = paman dan bibi 
(om dan tante); patr-o = bapak; ge-patr-o-j = orang tua.

mal- menyatakan lawan kata: riĉ-a = kaya; mal-riĉ-a = miskin; 
ferm-i = menutup; mal-ferm-i = membuka.

mis- berarti salah atau keliru: uz-i = menggunakan; mis-uz-i = 
menyalahgunakan; kompren-i = mengerti; mis-kompren-i = 
salah paham.

pra- berarti kuno: patr-o = bapak; pra-patr-o-j = nenek moyang; 
arb-ar-o = hutan; pra-arb-ar-o = hutan rimba.

re- berarti (sekali) lagi atau kembali: ven-i = datang; re-ven-i = 
datang lagi/kembali; leg-i = membaca; re-leg-i = membaca lagi.

AKH I RAN - AKH I RAN   ( S U F I K S )
-aĉ- berarti busuk atau kotor: dom-o = rumah; dom-aĉ-o = pondok 

kotor.
-ad- menyatakan perbuatan yang berulangulang: paf-o = 

tembakan; paf-ad-o = tembakan serentak; parol-i = bicara, 
parol-ad-i = berpidato.

aĵ menyatakan segala sesuatu yang konkrit (sebenarnya), daging: 
mol-a = lunak, empuk; mol-aĵ-o = barang yang empuk; amik-o 
= teman; amik-aĵ-o = tanda persahabatan; bov-in-o = sapi; 
bov-in-aĵ-o = daging sapi.
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-an- berarti anggota, penduduk, atau pengikut: Surabaj-o = 
surabaya; surabaj-an-o = penduduk surabaya; islam-o = 
Islam; islam-an-o = orang Islam.

-ar- menyatakan sekumpulan benda (grup): arb-o = pohon; arb-ar-o 
= hutan; vort-o = kata; vort-ar-o = kamus, kitab logat.

-ĉj- mengakrabkan nama/nama panggilan untuk orang lakilaki: 
patr-o = bapak; pa-ĉj-o = ayah, papa, papi; Ali-o = si ali; 
Ali-ĉj-o = nak ali, mas ali.

-ebl- menyatakan kemampuan: vid-i = melihat; vid-ebl-a = dapat 
dilihat; kred-i = percaya; kred-ebl-a = dapat dipercaya.

-ec- menyatakan segala sesuatu yang abstrak: mol-a = lunak, 
empuk; mol-ec-o = kelunakan; amik-o = teman; amik-ec-o 
= persahabatan.

-eg- berarti memperbesar atau meningkatkan (menyebabkan hal 
tersebut lebih besar/tinggi): pord-o = pintu; pord-eg-o = pintu 
gerbang; varm-a = panas; varm-eg-a = sangat panas.

-ej- menunjukkan tempat untuk melakukan suatu perbuatan 
atau pekerjaan: lern-i = belajar; lern-ej-o = sekolah; kuir-i = 
memasak; kuir-ej-o = dapur.

-em- berarti cenderung, suka atau biasa akan: kred-i = percaya; 
kred-em-a = mudah percaya; labor-i = bekerja; labor-em-a = 
suka bekerja, giat.

-end- menyatakan keharusan, kewajiban (dalam bentuk pasif): 
pag-i = membayar; pag-end-a = harus/wajib dibayar; solv-i 
= memecahkan (masalah); solv-end-a = masalah yang harus 
dipecahkan.

-er- menunjukkan bagian terkecil dari keseluruhan suatu benda: 
mon-o = uang; mon-er-o = mata uang; sabl-o = pasir; sabl-er-o 
= sebutir pasir.

-estr- berarti kepala atau pemimpin: ŝip-o = kapal; ŝip-estr-o = 
nakhoda; regn-o = negara: regn-estr-o = kepala negara.

-et- berarti memperkecil (menyebabkan hal tersebut lebih kecil/
rendah): rid-i = tertawa; rid-et-i = tersenyum; varm-a = panas; 
varm-et-a = hangat/suamsuam kuku.

-id- berarti anak atau keturunan: bov-o = kerbau; bov-id-o = anak 
kerbau; reĝ-o = raja; reĝ-id-o = putra raja.
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-ig- berarti membuat/menyebabkan apa yang diutarakan oleh 
kata dasar: mort-a = mati; mort-ig-i = membunuh; brul-i = 
terbakar (intransitif); brul-ig-i = membakar (transitif).

-iĝ- berarti menjadi atau berbuat untuk menjadi apa yang 
diutarakan oleh kata dasar: ruĝ-a = merah; ruĝ-iĝ-i = menjadi 
merah; sid-i = duduk; sid-iĝ-i = menjadi duduk, berduduk.

-il- berarti alat atau perkakas: tranĉ-i = memotong; tranĉ-il-o = 
pisau; raz-i = mencukur; raz-il-o = pisau cukur.

-in- menandakan jenis kelamin perempuan: onkl-o = paman, om; 
onkl-in-o = bibi; kok-o = ayam; kok-in-o = ayam betina.

-ind- berarti patut atau pantas di…. (i/kan/): admir-i = kagum 
akan; admir-ind-a = patut dikagumi; memor-i = ingat; memor-
ind-a = pantas diperingati.

-ing- menunjukkan tempat untuk satu barang: plum-o = pena; 
plum-ing-o = batang pena; kandel-o = lilin; kandel-ing-o = 
tempat lilin.

-ism- menyatakan doktrin atau paham (kepercayaan): kapital-o 
= kapital; kapital-ism-o = kapitalisme; krist-an-o = orang 
Kristen; krist-an-ism-o = kristenisme.

-ist- menyatakan pekerjaan atau jabatan: mar-o = laut; mar-ist-o = 
pelaut; ŝu-o = sepatu; ŝu-ist-o = tukang sepatu.

-nj- mengakrabkan nama/nama panggilan untuk orang 
perempuan: patr-in-o = ibu; pa-nj-o = ibu, mama.

-uj- menyatakan tempat buat barang sesuatu, negeri dan pohon: 
mon-o = uang; mon-uj-o = dompet; hind-o = orang India; 
Hind-uj-o = negeri India (boleh juga: Hindio atau Barato); 
banan-o = pisang; banan-uj-o = pohon pisang.

-ul- menunjukkan orang yang bersifat seperti dinyatakan oleh 
kata dasar: riĉ-a = kaya; riĉ-ul-o = orang kaya; bel-a = bagus, 
cantik; bel-ul-in-o = perempuan cantik.

-um- akhiran ini tidak mempunyai arti yang tentu dan sendiri, 
perannya sama seperti kata depan je: plen-a = penuh; plen-
um-i = memenuhi; vent-o = angin; vent-um-il-o = kipas; 
kruc-o = silang; kruc-um-i = menyalibkan.
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P ROS E S   P EMBUATAN   KATA
apabila beberapa kata (dengan atau tanpa awalan/akhiran) 

memiliki sebuah maksud, maka katakata itu ditulis sebagai satu 
kata. agar lebih mudah dimengerti oleh para pemula, kadang
kadang kata tersebut dibagi dengan garisgaris kecil seperti berikut: 
mal-fort-ec-o, bedaŭr-ind-e, facil-ig-i atau kre-int-o.

Meskipun katakata itu hanya memiliki satu arti, katakata itu 
terdiri dari beberapa bagian yang harus dicari satu per satu di 
dalam kamus. Dengan demikian, orang dapat cepat memahami 
tambahan kata menurut tata bahasa, begitu pula imbuhanimbuhan.

selanjutnya yang harus diperbuat yaitu dengan memisahkan 
tambahan kata itu dari kata dasar dan melihat arti dari kata dasar 
ini di dalam kamus.
Mal-fort-ec-o – Imbuhan ec berarti segala sesuatu yang abstrak, 

-o untuk menyatakan jenis kata benda, mal- yang menyatakan 
sesuatu yang berlawanan, serta fort- kuat. Maka, fort-ec-o = 
kekuatan; mal-fort-ec-o = kelemahan.
Bedaŭr-ind-e – Imbuhan ind berarti patut atau pantas di… 

(i/kan/), -e untuk menyatakan jenis kata keterangan, bedaŭr- 
menyesal. Maka, bedaŭr-ind-e = dengan patut disesali (= sayang 
sekali).
Facil-ig-i – -ig- berarti membuat apa yang diutarakan oleh kata 

dasar, -i untuk menyatakan jenis kata kerja, facil- mudah. Maka, 
facil-ig-i = membuat (sesuatu) mudah, mempermudah.
Kre-int-o – -int- yaitu partisip aktif waktu selesai, -o akhiran 

untuk kata benda, kre- mencipta. Menjadi kre-int-o = yang telah 
mencipta (pencipta).

Di dalam kamus (di belakang buku ini), terdapat beberapa kata 
yang tidak ditandai dengan garis² kecil. Kebanyakan dari kata² ini 
adalah kata penghubung (kata sambung), kata keterangan, kata 
depan atau kata ganti dan dapat digunakan dengan tidak memakai 
tambahan menurut tata bahasa lagi.
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DAFTAR   KATA -

Dalam bahasa Esperanto, katakata korelatif memiliki lima awalan 
(prefiks) serta sembilan akhiran (sufiks) yang masingmasing memiliki 
arti tertentu. Ke-5 prefiks tersebut yakni ki- (penanya, penghubung), 
ti- (penunjuk), ĉi- (setiap), i- (tak tentu), serta neni- (sangkalan, 
negasi). Sedangkan ke-9 sufiks tersebut yaitu -u (orang, benda),

penanya; penghubun penunjuk setiap tak tentu negasi

orang, benda
kiu

siapa, yang, yang 
mana

tiu
itu

ĉiu
masingmasing/
setiap orang/hal

iu
seseorang, sesesuatu

neniu
tak seorang/ 
sesuatu pun

benda kio
apa, yang

tio
itu

ĉio
semuanya, segalanya

io
sesuatu

nenio
tidak ada sesuatu

jenis, macam
kia

jenis/macam apa, 
betapa

tia
yang begitu, 
macam itu

ĉia
apa saja, 

segala macam

ia
semacam

nenia
tidak ada 

semacam itu

cara
kiel

bagaimana, betapa, 
seperti

tiel
begitu,

demikian

ĉiel
bagaimana saja, 

dengan cara apa saja

iel
bagaimanapun, 

dengan suatu cara

neniel
bagaimanapun tidak, 

tidak sama sekali

tempat
kie

mana, 
di mana

tie
di sana, 
di situ

ĉie
di manamana, 
segala tempat

ie
di suatu 
tempat

nenie
tidak di 

manamana

waktu
kiam

apabila, bilamana, 
kapan

tiam
pada waktu itu, 

kemudian

ĉiam
selalu, 

senantiasa

iam
pada suatu waktu, 

sewaktuwaktu

neniam
tidak pernah 

jumlah
kiom

berapa
tiom

sekian, 
sebanyak itu

ĉiom
semuanya, sama 

sekali

iom
agak, beberapa, 

sedikit

neniom
tak sedikit 

pun

sebab, alasan
kial

mengapa, 
oleh sebab apa

tial
(oleh) karena/

sebab itu

ĉial
apa pun 

sebabnya

ial
karena 

suatu sebab

nenial
tidak karena 

apaapa

milik
kies

milik/kepunyaan 
siapa, siapa punya

ties
kepunyaannya, 

miliknya, dia punya

ĉies
kepunyaan setiap 

orang

ies
milik/kepunyaan 

seseorang

nenies
bukan milik siapa 

pun
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KATA   KORE LAT I F

-o (benda), -o (jenis/macam), -el (cara), -e (tempat), -am (waktu), 
-om (jumlah), -al (sebab; alasan), serta -es (milik; kepunyaan).

Baik prefiks maupun sufiks dirangkai (digabungkan) bersama 
menjadi satu kata seperti yang tercantum pada tabel di bawah 
ini.

penanya; penghubun penunjuk setiap tak tentu negasi

orang, benda
kiu

siapa, yang, yang 
mana

tiu
itu

ĉiu
masingmasing/
setiap orang/hal

iu
seseorang, sesesuatu

neniu
tak seorang/ 
sesuatu pun

benda kio
apa, yang

tio
itu

ĉio
semuanya, segalanya

io
sesuatu

nenio
tidak ada sesuatu

jenis, macam
kia

jenis/macam apa, 
betapa

tia
yang begitu, 
macam itu

ĉia
apa saja, 

segala macam

ia
semacam

nenia
tidak ada 

semacam itu

cara
kiel

bagaimana, betapa, 
seperti

tiel
begitu,

demikian

ĉiel
bagaimana saja, 

dengan cara apa saja

iel
bagaimanapun, 

dengan suatu cara

neniel
bagaimanapun tidak, 

tidak sama sekali

tempat
kie

mana, 
di mana

tie
di sana, 
di situ

ĉie
di manamana, 
segala tempat

ie
di suatu 
tempat

nenie
tidak di 

manamana

waktu
kiam

apabila, bilamana, 
kapan

tiam
pada waktu itu, 

kemudian

ĉiam
selalu, 

senantiasa

iam
pada suatu waktu, 

sewaktuwaktu

neniam
tidak pernah 

jumlah
kiom

berapa
tiom

sekian, 
sebanyak itu

ĉiom
semuanya, sama 

sekali

iom
agak, beberapa, 

sedikit

neniom
tak sedikit 

pun

sebab, alasan
kial

mengapa, 
oleh sebab apa

tial
(oleh) karena/

sebab itu

ĉial
apa pun 

sebabnya

ial
karena 

suatu sebab

nenial
tidak karena 

apaapa

milik
kies

milik/kepunyaan 
siapa, siapa punya

ties
kepunyaannya, 

miliknya, dia punya

ĉies
kepunyaan setiap 

orang

ies
milik/kepunyaan 

seseorang

nenies
bukan milik siapa 

pun
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p E l a j a r a n
1. La patr-o est-as tre bon-a.

bapak itu amat baik.
Mi vid-is grand-a-n hund-o-n en la ĝarden-o.
saya telah melihat anjing besar di dalam kebun itu.
Mi parol-os hodiaŭ al mi-a patr-o pri la libr-o.
saya akan berbicara hari ini pada bapakku tentang buku itu.
Don-u al mi la libr-et-o-n.
berikanlah pada saya buku kecil (itu).
Ven-u al mi hodiaŭ vesper-e.
Datanglah pada saya sore/malam ini.
La bird-o-j hav-is nest-o-j-n en la arb-o-j.
burungburung itu mempunyai sarangsarang di dalam pohon
pohon (itu).
Ĉu vi dir-as la ver-o-n? La dom-o aparten-as al mi.
apakah anda berkata pada saya kebenarannya? Rumah itu 
kepunyaan/milik saya.
Sinjor-o Petr-o kaj li-a edz-in-o tre am-as mi-a-j-n infan-o-j-n.
Tuan Petro dan istrinya amat mencintai anakanak saya.

2. Ĉu vi jam trov-is vi-a-n horloĝ-o-n? Mi ankoraŭ ne serĉ-is.
apakah anda sudah menemukan jam anda? saya masih belum 
mencari.
Kiam mi  est-os  fin-int-a mi-a-n  labor-o-n, mi  serĉ-os mi-a-n 
horloĝ-o-n, sed mi tim-as, ke mi ĝi-n ne plu trov-os.
bilamana saya akan mengakhiri pekerjaan saya, saya akan men
cari jam saya, tetapi saya takut bahwa saya sudah tidak akan 
mendapatkannya.

3. “Simpla, fleksebla, belsona, vere internacia en siaj elementoj, 
la lingvo Esperanto prezentas al la mondo unikan solvon forigi 
ĉiujn  lingvajn barojn;  ĉar,  tre  facila por  ĉiuj homoj, ĝi  estas 
komprenata sen peno de personoj bone instruitaj. Mil faktoj 
atestas la praktikan meriton de la internacia lingvo.”
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adori memuja 
(kepada orang/
Tuhan)

adreso alamat
aero udara
afabla ramah, 

ramahtamah, 
baik hati

afekti berlagak, 
bergaya

afero perkara, 
urusan, masalah

afiŝo selebaran, 
plakat, poster

afranki membubuhi 
perangko

agi bertindak
aglo rajawali, 

garuda
agordo penyesuaian 

suara
agrabla senang, 

menyenangkan, 
nyaman

aĝo umur, usia
ajl-o bawang putih
ajn pun; kiu ajn = 

siapapun, siapa 
saja

akceli 
mempercepat, 
membuat cepat

akcento tekanan 
suara (aksen)

akcidento 
kecelakaan

akiri mendapat, 
memperoleh

akno jerawat
akompani 

menemani, 
menyertai

akra tajam, runcing
akuŝi melahirkan

KAMUS
sebelum menggunakan kamus ini, ada baiknya anda membaca 

tentang Proses Pembuatan Kata (p.  11). Dengan bantuan kamus 
ini, kita dapat memahami dan mengetahui apapun yang tertulis 
dalam bahasa Esperanto.

Kamus ini berisi katakata dari Universala Vortaro oleh Dr. 
Zamenhof, kecuali beberapa nama hewan, tumbuhan, serta kata 
serapan (adopsi) seperti distrikt-, hotel-, industri-, kapitan-, dan 
sebagainya.

______

a
abato kepala biara
abelo lebah
abio sejenis pohon 

cemara (Lat. Abies)
aboni berlangganan, 

berabonemen
absceso abses
acida asam
aĉeti membeli
adiaŭ selamat 

tinggal
adicii 

menambahkan, 
menjumlahkan

administri 
mengurus, 
mengelola, 
melaksanakan

admiri mengagumi, 
memuji

admoni menegur, 
memperingatkan, 
mengingatkan
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akuzi mendakwa, 
menuduh

akvo air
alia lain
almenaŭ paling 

sedikit, sedikitnya, 
sekurang
kurangnya

almozo sedekah, 
derma, amal, 
zakat, fitrah

alta tinggi
alterni berganti

ganti, bergantian
aludi menyindir
alumeto korek api
ami mencintai
amara pahit
amaso kerumunan 

(orang), orang 
banyak, massa

ambaŭ keduanya, 
keduaduanya

amboso paron, 
landasan

amiko kawan, 
sahabat, teman

amplekso luasnya, 
besarnya

amuzi menggelikan 
hati (membuat 
orang tertawa), 
memikat, 
menghibur

anaso itik, bebek
angilo belut
angulo penjuru, 

sudut
anĝelo malaikat
animo jiwa, roh, 

arwah

ankaŭ juga
ankoraŭ masih
ankro jangkar, sauh
ansero angsa
anstataŭ daripada
antaŭ 1. di muka, di 

depan 2. yang lalu, 
sebelumnya

antikva kuno, antik
aparta terpisah, 

sendirisendiri
aparteni milik, 

kepunyaan, 
termasuk (bagian 
dari)

apenaŭ hampir tidak
aperi 

kelihatan(nya), 
tampak

apogi bersandar, 
bertopang, 
menyandarkan, 
menopang

aprobi menyetujui
apud dekat, sebelah
ar-o sekumpulan, 

grup, kelompok
arbo pohon
arbitra semau

maunya 
(semaunya), 
sewenangwenang

arĉo 1. haluan 
(kapal) 
2. tundukan/
bungkukan 
(hormat)

arda berkobar
kobar, berapi
api, sangat 
bersemangat

ardezo batu tulis
aresti menangkap, 

menahan
argilo tanah liat
argument-o 

argumen, 
perdebatan

arĝento perak
arko 1. busur, ibu 

jari 2. lengkungan
armi 

mempersenjatai
arto seni, kesenian
artifiko akal, akal 

bulus, tipuan, tipu 
daya, dalih

artiko sendi
aserti menegaskan
asocio perseorangan
aspekti 

kelihatan(nya), 
tampak

astmo sakit sesak 
napas (asma)

ataki menyerang, 
menyerbu

atendi menunggu, 
mengharapkan

atenta perhatian
atesti membuktikan 

(kebenaran), 
memberi kesaksian

atingi mencapai, 
meraih, 
menggapai

atuto terup/truf 
(kartu)

aŭ atau
aŭdi mendengar
aŭkcio lelang
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aŭskulti 
mendengarkan

aŭtuno musim 
gugur

avo kakek
avantaĝo 

keuntungan, 
kegunaan

avara kikir, pelit
aveno semacam 

gandum (untuk 
membuat 
hapermut)

averti menegur, 
memperingatkan, 
mengingatkan

avida ingin sekali
avizo pemberita

huan, pengumuman
azeno keledai

   b
babili bercakap

cakap, mgobrol; 
mengoceh

baki membakar/
memanggang di 
oven (kue tar, roti)

balai menyapu
balanci bermain 

ayunan, 
mengayunkan

balbuti menggagap, 
berbicara dengan 
gagap

baldaŭ segera, 
secepatnya

baleno ikan paus
baloti memberikan 

suara

bani memandikan 
(sin bani = mandi)

bando gerombolan, 
rombongan

banko bank
banto simpul (pada 

tali)
bapti 

membaptis(kan), 
mempermandikan

baro rintangan
barakti meronta

ronta, berontak, 
berjuang, berusaha 
keras

barbo jenggot, 
janggut

barelo tong
basko keranjang
bastono tongkat
bati memukul
batali berkelahi, 

(berjuang) 
melawan, 
memerangi

bedo petak, kebun, 
taman

bedaŭri 
1. menyesal(i) 
2. berdukacita, 
bersedih hati

beko paruh (mulut 
unggas misalnya 
burung)

bela cantik, indah, 
cakep, ganteng

beni memberkati
benko bangku
bero buah lunak 

berukuran kecil 
dengan banyak biji 

(golongan berry 
seperti strawberry, 
blackberry, dll)

besto binatang, 
hewan

beto bit, tanaman 
sebangsa ubi
ubian

betulo pohon betula 
(Lat. Betula)

bezoni 
memerlukan, 
membutuhkan

biciklo sepeda
bieno tanah, 

ladang, lahan 
(pertanian, 
peternakan)

biero bir
bildo gambar, 

lukisan, foto; 
gambaran, 
bayangan (dalam 
pikiran)

bindi menjilid, 
menjahit (buku)

birdo burung
blanka putih
blasfemi mengutuk, 

menyumpahi, 
memaki (mencaci
maki)

bleki bersuara 
hewan (contoh: 
melenguh (lembu), 
mengembik 
(kambing), 
meringkik (kuda), 
menguak (kerbau, 
bebek), dll.)

blinda buta
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blovi berhembus, 
bertiup; 
menghembuskan, 
meniup

blua biru
boato kapal
bobeno kumparan, 

gulungan (benang, 
kawat)

boji menyalak, 
menggonggong 
(anjing), 
membentak, 
menghardik

boli mendidih (air); 
merebus (telur)

bombono kembang 
gula (segala 
manisan yang 
terbuat dari gula, 
contoh: gulali).

bon-a baik, bagus
bori mengebor
bordo 1. pantai 

(tepi/pinggir laut) 
2. tepi, pinggir

boto sepatu lar(e)s, 
sepatu but

botelo botol
bovo lembu, sapi 

jantan
brako lengan
branĉo cabang
brando bréndi 

(minuman keras)
brasiko kol, kubis 

(sayuran)
brava (gagah) 

berani, perkasa, 
perwira

breto rak (pada 
papan, lemari)

brido tali kekang 
(untuk hewan)

briko batu bata
brili bersinar, 

mengkilap/
mengkilat, 
berkilauan

brodi membordir, 
menyulam (kain)

brogi mencuci/
merendam dengan 
air mendidih

broso sikat, kuas
brovo alis
brui membuat 

keributan/
kegaduhan

bruli terbakar 
(bruligi = 
membakar)

bruna warna coklat
brusto dada
bruto kepala ternak
bubo anak nakal/

bandel/badung
buĉi menyembelih, 

membantai
budo pondok 

atau tenda untuk 
berjualan

bufo hewan yang 
mirip dengan 
kodok/katak 
(Lat. Bufo)

buĝeto anggaran 
(belanja)

buko gesper, ikat 
pinggang, sabuk

buklo ikal, keriting

bulbo tanaman 
umbi (ubiubian)

bulko roti bulat 
kecil (untuk satu 
orang)

bulteno siaran 
singkat tentang 
berita (terkini, 
aktual)

burĝo warga kelas 
menengah

burĝono kuncup, 
kuntum (pada 
bunga)

buŝo mulut
butero mentega
butono kancing

   C
cedi menyerah, 

menyerahkan/
melepaskan hak

celo tujuan, sasaran
centro pusat, 

sentrum
cerbo otak
certa tentu, pasti, 

sungguh, tak 
pelak lagi

cervo rusa, kijang
cetera sisa, 

yang lainnya, 
selebihnya

cidro semacam 
minuman anggur 
yang dibuat dari 
apel, sari buah 
apel

cifero angka
cigano orang jipsi
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cigaro cerutu
cigaredo rokok
cigno angsa
cikonio semacem 

burung bangau 
(Lat. Ciconia)

cindro abu
ciro semir untuk 

mengkilapkan 
sesuatu

cirkonstanco 
keadaan/kondisi 
sekitar

cirkulero surat 
edaran, sirkuler

citi mengulangi; 
mengutip, 
menyitir

civito 1. kota 
otonomi 2. rakyat 
jelata

   Ĉ
ĉagreni 

1. mengganggu, 
menjengkelkan 
2. membawa duka, 
menimbulkan 
duka

ĉambro kamar
ĉano picu, pelatuk 

(pistol, senapan)
ĉapo kopiah, 

kupluk
ĉapelo topi
ĉapitro bab (bagian 

pada buku)
ĉar karena, sebab
ĉaro gerobak; troli; 

pedati

ĉarlatano penyemu, 
penipu lihai 
(biasanya berpura
pura punya ilmu 
tertentu contoh: 
dukun palsu).

ĉarma cantik 
(jelita), memikat, 
menawan

ĉarniro engsel
ĉarpenti membuat 

sesuatu dengan 
bahan baku kayu

ĉasi 1. memburu; 
mengejar, 
menguber 
2. mengusir, 
menghalau

ĉasta tak bernoda, 
tak berdosa, 
suci, murni 
(malĉastulino = 
perempuan jalang, 
pelacur)

ĉe pada, di 
tempat (ĉeesti = 
menghadiri, hadir)

ĉelo 1. sel (pada 
badan) 2. sel 
(penjara)

ĉemizo kemeja 
(baju)

ĉeno rantai
ĉerizo buah ceri
ĉerpi (air) menimba 

(dari sumur), 
menuang (dari 
botol, teko, dll), 
menggayung(kan); 

ĉesi berhenti
ĉevalo kuda

ĉielo langit; surga
ĉifi menjadikan 

tidak rapi 
(terlipat/kusut/
lecek)

ĉifono rejareja 
(potongan
potongan) kain, 
kain perca

ĉifro sandi/kode 
(rahasia)

ĉikani mengecam, 
mencela

ĉirkaŭ sekitar
ĉizi mengukir, 

memahat
ĉu apa(kah) 

(diletakkan di 
awal kalimat 
untuk pertanyaan 
‘ya/tidak’).

   D
da dari (biasaanya 

dipakai sesudah 
kata yang 
menentukan 
jumlah yang 
tak tertentu), 
misalnya: glaso 
da akvo

daktilo kurma
danci berdansa, 

menari
dando perlente, 

pesolek
danĝero bahaya
danki mengucapkan 

terima kasih
dato tanggal
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daŭro kelanjutan, 
kelangsungan 
(kontinuitas)

de dari (asalusul, 
milik/kepunyaan, 
oleh – dalam 
kalimat pasif)

deci mematutkan
decidi memutuskan, 

mengambil 
keputusan, 
menentukan

deĉifri 
mengartikan/
menguraikan 
suatu kode

dediĉi 
memberikan/
mencurahkan 
seluruh perhatian, 
mengabdikan, 
membaktikan, 
mendedikasi

defendi 
melindungi, 
membela, 
mempertahankan

degeli mencair; 
meleleh, 
mencairkan; 
melelehkan

deĵori bertugas, 
menjalankan tugas

dek sepuluh
deklari 

menyatakan, 
mengumumkan, 
mendeklarasikan

deklivo lereng
dekstra kanan
delegi mewakili, 

mengutus, 
mendelegasikan

deliri mengigau
demandi bertanya, 

menanyakan
densa padat, lebat, 

rapat (contoh: 
kerumunan, 
penduduk)

dento gigi
des ((se)makin) … 

(se)makin …, 
semakin lama 
semakin … 
(ju…, des…)

desegni 
menggambar, 
mendesain

deserto makanan 
pencuci mulut, 
makanan penutup

detalo detil, seluk
beluk, perincian

detrui merusakkan, 
menghancurkan; 
memusnahkan

devi harus, mesti
devizo motto, 

semboyan, slogan
dezerto padang 

pasir, gurun pasir
deziri 

menginginkan, 
mengharapkan

dio tuhan
diablo iblis, setan
diboĉi berfoyafoya
difekti 

1. merusak(kan) 
2. melukai, 
mencederai

diferenci berbeda
difini menentukan, 

menetapkan
digo tanggul, 

tambak, 
bendungan

digesti 
1. mencernakan 
(makanan) 
2. memahami, 
mengerti

dika gemuk, 
gendut; tebal

dikti 
1. mengimlakan, 
mendikte(kan) 
2. memerintahkan

dimanĉo hari 
Minggu

diri berkata, berujar, 
mengatakan

direkt-o pengarahan, 
pengaturan

disko disket (media 
penyimpan yang 
digunakan di 
komputer atau 
untuk musik)

disponi 1. ada, 
tersedia, dapat 
diperoleh 
2. menyerap, 
menghisap

disputi berdebat, 
bercekcok, 
bertengkar, 
membantah;

distingi 
membedakan

distri 
1. mengalihkan 
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(perhatian) 
2. menghibur

diversa berbagai 
macam, beraneka 
ragam

dividi memisahkan, 
membagi, 
membelah

do jadi, maka
dolĉa manis; 

lembut, lemah 
lembut (sifat 
orang); lunak, 
empuk

doloro sakit, nyeri
domo rumah
domaĝi menyesal(i)
doni memberi
donaco hadiah, 

kado
dorloti menimang

nimang (anak)
dormi tidur
dorno duri, onak
dorso punggung
doto emas kawin 

(dari pengantin 
lakilaki kepada 
pengantin 
perempuan), 
mahar

drapo kain wol
draŝi menebah, 

menumbuk (padi, 
jagung)

dresi melatih 
binatang, 
menjinakkan 
binatang

drinki meminum 
minuman keras

drogo obat (untuk 
penyakit); obat 
bius (narkotik, 
morfin, dsb.)

droni tenggelam, 
terbenam

dubi meragukan, 
menyangsikan

duko adipati
dum sambil; selama; 

sementara itu, 
sedangkan

dungi 
mempekerjakan, 
menggaji, 
mengupahi

   E
ebena datar, rata
ebono kayu eboni
ebria mabuk
eburo gading
eĉ bahkan, malah, 

pun
eduki 1. mendidik 

2. mengasuh, 
membesarkan, 
merawat (anak)

edzo suami
efektiva nyata, 

sesungguhnya
efiki berhasil, 

manjur, mempan
egala serupa, sama, 

sepadan
eĥo gema, gaung
ekonomio ekonomi
eksciti 

menggairahkan, 
menggembirakan, 

membangkitkan 
perhatian

ekskursi 
bercengkerama

ekspozicio 
pameran, 
pertunjukan

ekster di luar (dari), 
di sebelah luar

ekstermi 
membasmi, 
memusnahkan, 
menyapu bersih

ekstra ekstra
ekstrema bukan 

main, paling 
radikal, ekstrem

ekzakta tepat, pasti, 
terperinci

ekzameni 
1. menguji 
2. memeriksa, 
menyelidiki

ekzerci berlatih, 
berolahraga, 
melatih

ekzili 
mengasingkan, 
membuang 
(orang)

ekzisti ada, berada, 
terdapat; hidup

el keluar dari, 
muncul/mencuat 
dari dalam 
sesuatu, dari

elekti memilih
embaraso 

kesukaran, 
kesulitan, sifat 
malu, rintangan



22

embrio embrio, 
janin

en di dalam
enigmo tekateki
enui merasa bosan, 

merasa jemu, 
merasa jenuh

envii mengirikan, 
merasa iri

episkopo uskup
erari berbuat salah/

keliru/khilaf
eriko tumbuhan 

pendek yang 
ditumbuhi bunga
bunga kecil yang 
berwarna ungu, 
putih, ataupun 
merah muda

erpi menggaru(k), 
menyisir (tanah 
olahan)

escepti 
mengecualikan

esenco intisari, 
pokok, esensi

esperi (meng)harap, 
berharap, ingin, 
mengharapkan

esplori memeriksa, 
meneliti, 
menyelidiki

esprimi 
mengatakan, 
mengungkapkan, 
mengutarakan, 
menyatakan, 
mengekspresikan

esti ada, adalah, 
berada

estimi menghargai, 
menghormati

estingi 
memadamkan api

etaĝo lantai, tingkat 
(pada bangunan)

etendi memperluas, 
memperpanjang, 
meregangkan; 
mengulurkan 
(tangan); 
meregang

eterna abadi, 
selamanya, kekal, 
baka

eviti menghindar 
(kan/i), 
mengelakkan, 
menjauhi

evolui berkembang, 
memperkem bang
kan, menyusun

   f
fabo (kacang) 

buncis
fabelo cerita 

dongeng
fablo fabel 

(dongeng tentang 
hewan)

facila gampang, 
mudah

fadeno benang
fago nama pohon 

kayu (Lat. Fagus) 
berkayu pohon 
lembut, berdaun 
mengkilap, dan 

berbuah kacang 
yang kecilkecil.

fajfi membunyikan 
pluit, bersiul

fajli mengikir 
(kuku, gergaji, 
gigi)

fajro api
fakto kenyataan, 

fakta
fali jatuh
falĉi menyabit 

(rumput)
faldi melipat
falko sejenis burung 

elang (yang dilatih 
untuk berburu 
& membunuh 
burung lainnya 
dan hewanhewan; 
Lat. Falco)

falsi memalsukan, 
merekayasa 
(contoh: dokumen)

fandi melebur, 
mencairkan

fanfaroni 
menyombongkan 
(diri), membual; 
membanggakan 
(dengan apa yang 
dimiliki)

fantomo hantu
fari berbuat, 

bertindak, 
melakukan; 
membuat

farmi menyewa 
tanah/lahan

farti keadaan diri, 
keadaan hidup 
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(kiel vi fartas? = 
apa kabar kamu/
anda?)

faruno tepung
fasko kelompok: 

ikat, bundel, 
buntel, tandan 
(untuk buah 
contoh: pisang), 
genggam, utas 
(tali)

fasti berpuasa
faŭk-o rahang
favora 

menguntungkan, 
menyenangkan

fe-ino peri 
(makhluk kecil 
bersayap dalam 
cerita dongeng)

febro demam
februaro Februari
felo kulit binatang/

hewan (sebelum 
disamak/dikuliti)

feliĉa bahagia
felto lakan, bulu 

kempa (kain tebal 
yang terbuat dari 
wol/bulu hewan 
yang sudah di
press).

femuro paha
fendo retak, celah
fenestro jendela
fero besi
ferdeko geladak 

(kapal)
fermi menutup
fermento peragian
fervoro semangat 

(contoh: 
semangat belajar), 
kegairahan

festi berpesta 
(pora), 
merayakan/
menyelenggarakan 
(pesta)

festeni mengadakan 
pesta besar 
(dengan makanan 
yang lezat).

fianĉo 
tunangan pria 
(pertunangan); 
mempelai/
pengantin pria 
(pernikahan)

fibro 1. serat, 
serabut 2. urat 
(pada otot)

fidi percaya, 
mempercayai

fidela setia
fiera bangga
figo buah ara
fiksi 

1. membubuhkan, 
menyertakan 
2. menetapkan, 
menentukan 
3. mengikatkan, 
menambatkan, 
mengencangkan; 
mengunci

filo anak lakilaki, 
putra

filio cabang
fini mengakhiri, 

menyelesaikan, 

menyudahi, 
menghabisi

fingro jari
firma teguh, tegar, 

tak goyah, kuat
fiŝo ikan
flago bendera
flamo lidah/

kobaran api
flanko sebelah, sisi
flari membaui, 

mencium, 
menghirup

flati 1. merayu, 
membujuk, 
mencari muka/
mengambil hati 
2. menyanjung, 
memuji

flava kuning
flegi menjaga, 

merawat, 
memelihara

fleksi melengkung, 
bengkok; 
membungkuk 
(badan), 
melengkungkan, 
membengkokkan, 
menekukkan.

fliki menambal 
(baju), menempel

flirti 1. berkibar 
(bendera), 
mengepakkan 
(sayap) 
2. bercumbu
cumbuan

floko keping, jonjot, 
serpih (neĝoflokoj 
= keping²an salju)
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floro bunga, 
kembang

flui mengalir
flugi terbang
fluido cairan
flustri berbisik

bisik, 
membisikkan

fluto s(er)uling, 
puput

fojo kali 
(menyatakan 
kekerapan) contoh: 
la sesa fojo = yang 
keenam kalinya.

fojno rumput 
kering, jerami 
(untuk persediaan 
makanan hewan 
di musim dingin)

folio daun
fondi mendirikan, 

menegakkan, 
membangun

fonto 1. sumber 
2. mata air

fontano air mancur, 
pemancar air

for hilang, lenyap; 
pergi, habis

forgesi lupa, 
melupakan

forĝi menempa 
(besi)

forko garpu
formo bentuk
formiko semut
forno perapian, 

tungku, kompor
forta kuat

fortika kokoh/
kukuh, tegap

fosi menggali, 
membongkar 
(tanah)

fosto tiang
frago buah arbei
frako jas berekor
frakasi 

menghancurkan, 
meremukkan, 
memecahkan, 
membanting 
(hingga hancur)

framasono 
anggota/
kumpulan mason

frambo buah 
frambus

frandi menikmati, 
menyukai 
(makanan)

frapi 1. mengetuk 
(pintu) 
2. menampar; 
memukul

frato saudara laki
laki (kakak atau 
adik)

fraŭlo bujang(an)
frazo kalimat
fremda asing
freneza gila, sinting, 

tak waras
freŝa segar
fripono bandit, 

penipu, penjahat
frizi 

mengeritingkan 
(rambut)

fromaĝo keju

frosto pembekuan 
(temperatur 
dibawah 0°C)

froti menggosok, 
mengusap, 
melap/mengelap, 
menyeka

frua 1. lekas, awal 
2. pagipagi

frukto 
buah(buahan)

frunto dahi, kening, 
jidat

fuĝi melarikan 
diri, meloloskan 
diri, (idiom) 
mengambil 
langkah seribu

fulgo jelaga
fulmo kilat, 

halilintar
fumo asap
fundo dasar, bagian 

bawah
funebro dukacita, 

belasungkawa, 
perkabungan

funelo corong 
(alat bantu untuk 
mengisi)

fungo jamur
furaĝo makanan 

hewan/ternak
furioza sangat/

amat marah, 
marah sekali

fuŝi mengerjakan 
sesuatu dengan 
serampangan/
ceroboh
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   G
gaja senang, 

bersuka ria, 
bersukacita, 
(riang) gembira

gajni 
1. memenangkan 
2. mendapatkan, 
memperoleh; 
mendapatkan 
keuntungan

galo empedu
galoŝo sepatu luar 

dari karet
ganto sarung 

tangan
garbo 1. berkas 

2. ikat/buntel 
(misalnya sebuntel 
koran).

gardi menjaga, 
melindungi, 
mengawasi, 
mengawal

gasto tamu
gazeto majalah; 

surat kabar, koran
gemo batu permata 

(contoh: intan, 
mutiara)

gento 1. famili, 
keluarga 2. ras, 
suku (bangsa), 
etnis

genuo lutut, 
dengkul

gesti memberi 
isyarat, 
mengisyaratkan

giĉeto loket

glacio es, es batu
glaci’aĵ-o es krim
gladi menyeterika 

(pakaian)
glando kelenjar
glaso gelas
glata 1. licin, rata; 

halus (kulit), 
lembut

glavo pedang
gliti meluncur
globo bola, globe
gloro ketenaran, 

kemasyuran
gluo lem (perekat)
gluti menelan 

(makanan), 
meneguk 
(minuman)

gorĝo 
kerongkongan

grafo gelar 
bangsawan di 
Eropa (pangeran), 
(contoh: Grafo 
Drakula Pangeran 
Dracula)

grajno butir, biji
granda besar
graso lemak
grati menggaruk; 

mencakar; 
menggores(kan)

gratuli memberi/
mengucapkan 
selamat

grava penting
graveda hamil, 

mengandung, 
(untuk hewan/
binatang) bunting

gravuri memahat, 
mengukir (kayu, 
untuk melukis)

greno benih/biji 
tanaman (padi, 
gandum, terigu)

grenado granat, 
bom tangan

grimaci 
menyeringai, 
meringis

grinci berderit 
(pintu, tangga)

grip-o flu, influenza
griza warna abu

abu, kelabu
grogo minuman 

(keras) panas 
yang terbuat dari 
brandy, gula, 
dan air

grupo kelompok, 
grup

gumo penghapus 
(karet); permen 
karet; getah

gusto rasa; selera, 
kesukaan

guto tetesan (air)
guverni melatih, 

mengajar, 
mendidik

gvardio pengawal, 
penjaga

gvidi memimpin, 
mengarahkan, 
menuntun, 
memandu, 
menunjukkan 
(contoh: jalan)
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   Ĝ
ĝardeno kebun
ĝemi mengeluh, 

mengerang, 
merintih

ĝemelo anak 
kembar

ĝeni mengganggu, 
menghalang
halangi 
(menghalangi/
menghambat)

ĝenerala umum, 
biasa, lazim

ĝentila sopan 
(santun), tahu 
adat

ĝermo kuman, basil
ĝi ia, ….nya (untuk 

hewan dan benda; 
untuk manusia 
dipakai li atau ŝi)

ĝibo benjol 
(bengkak di 
kepala, badan); 
ponok/punuk 
(pada unta).

ĝis sampai, hingga
ĝoji bergembira, 

bersenang hati
ĝui menikmati
ĝusta betul, benar; 

tepat, layak

   h
ha! ha!, nah!, ah!
hajlo hujan es
haki membacok, 

mengapak, 

mencincang 
(memotong kecil
kecil), memarang, 
menebang (pohon)

halo ruangan 
(besar), aula

haladzo uap, asap
halti berhenti, 

menghentikan, 
menyetopkan

haro rambut
hardi mengeraskan, 

memperkeras
haŭto kulit (orang)
havi milik, punya, 

memiliki, 
mempunyai

haveno pelabuhan
heĝo pagar (di 

ladang atau 
taman, berfungsi 
sebagai pembatas)

hejmo di rumah
hejti memanaskan
hela 

terang(benderang)
helico baling baling
helpi menolong, 

membantu
herbo rumput; 

herbal (tumbuhan, 
biasanya untuk 
obatobatan)

heredi mewarisi
herezo bid(a)’ah 

(suatu 
kepercayaan yang 
sungguhsungguh 
berbeda dari yang 
sudah diterima)

heroo pahlawan

heziti merasa 
raguragu, merasa 
bimbang, merasa 
tidak yakin

hieraŭ kemarin
himno himne, 

lagu pujian, lagu 
kebangsaan

hipokriti bertindak 
munafik

hirudo lintah
hirundo burung 

layanglayang 
(Lat. Hirundo)

ho! O!, Oh!
hodiaŭ hari ini
hoko cantelan, 

sangkutan 
(untuk baju); kail, 
kait(an), pengail 
(untuk memancing 
ikan)

homo manusia, 
orang

honesta jujur, lurus 
hati

honoro hormat, 
kehormatan

honti merasa malu, 
bermalu

horo pukul, jam 
(waktu)

horloĝo jam (benda)
hufo kuku 

binatang/hewan 
(contoh: kuku 
kuda, kuku lembu, 
dll.)

humila rendah 
hati, tak sombong, 
bersahaja
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humoro kelucuan, 
kejenakaan, humor

hundo anjing

   Ĥ
ĥaoso kekacauan, 

kekacaubalauan, 
kekusutan, 
campur aduk

ĥemio ilmu kimia, 
ilmu urai

ĥolero penyakit 
kolera

ĥoro koor

   I
ideo ide, angan

angan, gagasan
idolo idola (orang 

yang disukai oleh 
para penggemar)

imagi 
membayangkan

imiti meniru, 
menyamanyamai, 
menjiplak

imperio kekaisaran
impreso kesan
inciti menghasut, 

membangkitkan, 
mendorong, 
menggugah, 
merangsang

indigni merasa 
marah, murka, 
naik pitam, naik 
darah

indulgi 

mengasihani, 
menyayangkan

industrio industri
inerta lamban, 

malas, tak 
bersemangat

infano anak, bocah
infekti menularkan, 

menulari, 
menjangkiti, 
menginfeksi

infero neraka
influi 

mempengaruhi
informi 

menginformasikan, 
memberitahukan, 
melaporkan

iniciati berinisiatif, 
melakukan 
inisiatif, memulai, 
memprakarsai, 
mengajukan

inko tinta
inklina cenderung
insidi menjerat, 

menjebak, 
memasang 
perangkap

insigno lencana, 
tanda

insisti bersikeras, 
menuntut, 
mendesak

inspiri 
menginspirasikan, 
mengilhami

instigi 
menyemangatkan, 
mendorong, 
memberanikan diri

instrui mengajar, 
mengajarkan

insulo pulau, nusa
insulti menghina, 

menyinggung 
perasaan

intenci bermaksud, 
berniat

inter (di) antara
interesi menaruh/

menarik perhatian
interna dalam
interpreti 

menerjemahkan, 
menafsirkan

intesto usus
inviti mengundang
iri pergi
izoli memencilkan, 

mengisolasi, 
mengucilkan

   j
ja memang, sudah 

tentu, tentu saja
jako jas, jaket
jam sudah, telah
jaro tahun
je kata depan 

dengan arti tak 
tentu (misalnya: je 
via sano = untuk 
kesehatanmu / 
untuk kesehatan 
kalian)

jen ini(lah), 
itu(lah); jen kaj 
jen: kadang
kadang

jes ya
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ju makin…, makin… 
(= ju…, des…)

jugo kuk (kayu 
yang dipasang 
pada leher lembu 
untuk menarik 
kereta atau 
membajak)

juĝi mengadili
juna muda
jungi memasang 

pakaian pada 
kuda penarik 
kereta

junio Juni
jupo rok
justa adil
juvelo permata

   Ĵ
ĵaluza cemburu, 

dengki, iri (hati)
ĵaŭdo hari Kamis
ĵeti melempar(kan), 

membuang, 
melontar; 
mencampakkan

ĵuri bersumpah, 
mengucapkan 
sumpah

ĵurnalo surat kabar, 
koran

ĵus barusan, baru 
saja

   K
kaĉo 1. bubur 

2. berantakan, 
kacaubalau

kadro bingkai, (ke)
rangka

kaduka tua renta, 
tua bangka

kaĝo kurung(an), 
kandang

kaj dan, serta
kajero buku tulis, 

buku latihan, buku 
catatan

kaldrono ketel, 
cerek/ceret, teko

kaleŝo (kereta 
kuda): andong, 
dokar; gerbong, 
kereta (api)

kaliko 1. piala 
(untuk perayaan 
misa) 2. gelas 
(untuk minum)

kalkano tumit 
(kaki); tumit (hak 
sepatu)

kalkuli 
menghitung, 
memperhitungkan

kalumnii 
memfitnah, 
mengumpat

kameno cerobong
kamero 1. ruangan 

gelap, ruangan 
kecil 2. kamera (di 
alat pemotret)

kampo ladang
kano 1. tongkat 

2. rotan 
3. sejenis buluh 
4. (tumbuhan) 
alangalang ; 

sukerkano = 
(batang) tebu

kanabo ganja, rami
kanapo bangku, 

sofa
kandelo (batang) 

lilin
kankro udang 

karang
kanti menyanyi, 

menembang, 
bernyanyi, 
berdendang, 
menyanyikan, 
mendendangkan

kapo kepala
kapabla cakap, 

mahir, fasih, 
mampu, sanggup

kapro kambing
kaprica 1. tak 

terdugaduga, 
berubahubah 
2. resah, gelisah, 
tidak tenang

kapti menangkap
kara 1. yang 

terhormat, yang 
tercinta (biasa 
ditulis dalam 
surat/pesan) 
2. mahal

karbo batu bara, 
arang

karesi membelai, 
mengusap (dengan 
mesra)

karno daging darah 
(pada orang); 
daging buah 
(untuk dimakan)
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karoto wortel
karto kartu; peta; 

menu (di restoran)
kartono karton, 

kardus
kaso peti uang, 

tempat uang
kasko helm, topi 

baja
kastelo 1. istana 

2. benteng, puri, 
kastil

kaŝi 
menyembunyikan

kaŝtano buah 
kastanye/
berangan

kato kucing
kategorio kategori
kateno belenggu, 

kekang(an) 
(contoh: rantai)

kaŭri 1. berjongkok 
2. meringkuk, 
mendekam 
3. gemetar 
(ketakutan)

kaŭzo sebab(nya), 
alasan

kavo liang
kaverno gua
kazo 1. kasus 

(dalam tata 
bahasa) 2. kasus, 
hal, masalah

ke bahwa
kelo kamar/ruang 

bawah tanah
kelka beberapa
kerno 1. biji (pada 

buah) 2. inti

kesto peti, kotak 
(contoh: tempat 
perhiasan)

kisi mencium, 
mengecup(kan)

klara terang, jelas
klaso kelas
klera pandai, 

berpendidikan 
tinggi

klini membungkuk 
(badan); 
menunduk 
(kepala), 
membungkukkan; 
menundukkan

klopodi berusaha 
(keras), berjuang, 
mencoba, 
memperjuangkan

knabo anak laki²
knedi 

meremas(remas)
koboldo kurcaci
kojno 1. baji (untuk 

membelah kayu) 
2. iris (potong 
tipistipis)

koko ayam jantan, 
ayam jago

kokso 1. pangkal 
paha 2. pinggul

kolo leher
kolbaso sosis
kolekto koleksi, 

kumpulan
koleri memarahi
kolombo burung 

merpati, burung 
dara (Lat. Columba)

kolono pilar, tiang 
(batu/tembok)

koloro warna
komo koma
kombi menyisir 

(rambut)
komenci memulai, 

mengawali
komerci berdagang
komforta nyaman, 

menyenangkan, 
nyenyak (tidur)

kompari mem(per)
bandingkan, 
menyamakan

kompati mengasihi, 
mengasihani

komplezi bermurah 
hati

komposti 
menyusun huruf 
(untuk dicetak)

kompreni paham, 
memahami, 
mengerti

komuna umum, 
biasa, lazim; 
bersama 
(kepentingan)

komuniki 
berkomunikasi

koni mengetahui, 
mengenal

koncerni mengenai, 
menyangkut, 
tentang

kondamni 
menyalahkan, 
menghukum, 
menjatuhkan 
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hukuman, 
memvonis

kondiĉo syarat, 
kondisi

konduki 
mengemudikan 
(mobil), 
mengantar; 
menuntun, 
memimpin, 
memandu

konduti bersikap, 
berkelakuan, 
bertingkah laku

konfesi mengaku(i)
konfidi 

mempercayakan, 
mempercayai

konfiti 
mengawetkan 
makanan 
(misalnya: dibuat 
manis ’ manisan, 
asam, atau asin ’ 
asinan)

konfuzi 
membingungkan

konko kulit kerang, 
cangkang

konkludi 
menyimpulkan, 
mengambil 
kesimpulan

konscii sadar, 
menyadari

konscienco kata 
hati/batin, suara 
hati, hati nurani

konsenti 
menyetujui, 
mengabulkan

konsideri 
mempertimbang
kan, memikirkan 
matangmatang

konsili 
menasihatkan, 
memberi nasihat, 
menganjurkan

konsisti terdiri dari, 
terdiri atas

konsoli menghibur
konstrui 

membangun, 
mendirikan

konsumi 
mengkonsumsi, 
menghabiskan

kontenta puas, 
senang, sejuk hati

konto rekening, 
catatan (keuangan)

kontrakti 
mengontrakkan, 
mengkontrakkan

kontraŭ melawan, 
kontra, 
berhadapan 
dengan

konvena cocok, 
sesuai

konvinki 
meyakinkan, 
membujuk

koro 1. jantung 
(organ tubuh) 
2. hati (juga 
digunakan untuk 
kiasan/idiom, 
contoh: sakit hati ’ 
marah, patah hati 
’ putus cinta)

korbo keranjang, 
bakul

korekti 
membenarkan, 
mengkoreksi, 
membetulkan, 
memperbaiki

korespondi 
suratmenyurat, 
berkorespondensi

korko gabus, 
sumbat botol

korno tanduk
korpo badan, tubuh
korpuso korps
korto pekarangan, 

halaman (rumah)
korvo burung 

gagak (Lat. Corvus)
kosti berharga, 

memerlukan biaya
koto lumpur
kotizi 1. membayar 

kontribusi/
sumbangan, 
menyumbang 
2. berabonemen, 
berlangganan

kotono 1. kapas, 
katun (bahan 
baku) 2. kain 
kapas/katun

kovi mengerami
koverto amplop
kovri menutupi, 

menyelubungi, 
meliputi

kraĉi berludah, 
meludah

krado jeruji, 
kerangkeng
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krajono pensil
kraki pecah, retak
krampo apitan, 

kepitan, kelem, 
kempa; penjepit, 
penguat; tanda 
kurung

krano k(e)ran
kranio tengkorak
kravato dasi
krei menciptakan
kredi percaya; 

menganggap
kremo krim
kreski tumbuh, 

berkembang 
(menjadi besar)

kreto 1. kapur 
2. kapur tulis

krevi meletus, 
meledak, pecah, 
merekah

krii berteriak, 
memekik, menjerit

kribri 1. menyaring 
(buktibukti) 
2. mengayak 
(tepung)

krimo kejahatan
kripla pincang, 

timpang
kritiki mengkritik, 

mencela, 
mengecam

kroĉi mengait
krom selain (itu); 

kecuali
krono mahkota
kropo 1. tembolok 

(pada unggas) 
2. gondok 

(penyakit karena 
kekurangan 
yodium)

krozi berlayar, 
berpesiar (kapal); 
meluncur 
(mobil, pesawat); 
menjelajahi 
(website²) di 
internet

kruco silang
kruĉo guci; kendi, 

buyung
kruda 1. kasar 

2. mentah
kruela kejam, 

bengis, ganas, 
lalim

kruro kaki, tungkai 
bawah, betis

krusto kerak, kulit 
yang garing 
(seperti kulit roti, 
keju, …)

kruta curam, terjal
kubuto siku
kudri menjahit
kuglo pelor, peluru
kuiri memasak
kuko kue tart 

(untuk ulang 
tahun, pernikahan)

kukolo burung 
kukuk 
(Lat. Cuculus)

kukumo timun, 
ketimun, 
mentimun 
(Lat. Cucumis 
sativus)

kukurbo labu, 

(Lat. Cucurbita, 
sin. Melopepo)

kulo nyamuk
kulero sendok
kulpa bersalah
kun dengan, 

bersama
kuniklo kelinci 

(Lat. Oryctolagus 
cuniculus)

kupro tembaga
kuri berlari, 

berjalan cepat
kuraci mengobati, 

menyembuhkan
kuraĝa (gagah) 

berani
kurbo bengkok, 

lengkung(an)
kurteno tabir, tirai, 

gorden, korden
kuseno alas duduk; 

kasur kecil; bantal 
(di kursi)

kuŝi berbaring, 
bersandar (kapal 
di pelabuhan); 
terletak di

kutimo kebiasaan, 
kelumrahan

kuvo bak mandi
kuzo (saudara) 

sepupu
kvankam 

meski(pun), 
walau(pun), 
sekalipun, 
kendati(pun), 
namun demikian

kvanto jumlah, total
kvar empat
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kvartalo kecamatan, 
kelurahan

kvazaŭ seolaholah, 
seakanakan, 
seperti

kverko pohon ek 
(Lat. Quercus)

kvieta tenang
kvin lima

   l
l’, la kata sandang; 

ini/itu/tersebut; 
“l’” hanya 
digunakan dalam 
puisi)

labori bekerja
laca capai/capek, 

lelah, letih, lesu
lacerto kadal; 

cecak/cicak
laĉo tali sepatu
lado plat, logam 

(tipis, dalam 
bentuk lembaran)

lafo lahar
lago danau, telaga
laiko orang awam, 

orang biasa
lako laka, pernis, 

sampang
lakso diare (berak 

air), mencret
lakto susu
lama pincang, 

timpang
lano wol
lando negeri, 

negara
lango lidah

lanugo bulu (halus, 
ringan, pendek) 
seperti kapas

lardo daging babi 
yang diasinkan 
dan diasapkan/
dikukus.

larĝa lebar
larmo air mata
lasi membiarkan; 

mengizinkan; 
melepaskan

lasta terakhir
latuno kuningan 

(paduan logam 
tembaga dan 
logam seng)

laŭ 1. menurut, 
sesuai dengan 
2. sepanjang

laŭbo peranginan 
di kebun

laŭdi memuji, 
menyanjung

laŭta keras, nyaring 
(suara)

lavi mencuci, 
membilas, 
membasuh

lavango longsor 
salju

leciono pelajaran
ledo kulit (bahan 

pembuat sepatu 
dsb)

legi membaca
legomo 

sayur(sayuran), 
sayuran, sayur
mayur

leĝo undang
undang, hukum

leki menjilat
lenso lensa
lento mijumiju 

(biji kecil seperti 
buncis yang 
bisa dimakan) 
(Lat. Lens)

leono singa
leporo terwelu, 

kelinci liar 
(Lat. Lepus)

lerni belajar
lerta pandai, pintar
letero surat
levi mengangkat, 

menjinjing
libera bebas; 

merdeka
libro buku
liceo sekolah 

menengah atas; 
lyceum

lifto elevator, lift
ligo hubungan, 

ikatan (persatuan), 
liga

ligno kayu
likvoro minuman 

keras
lilio bunga lili, 

bunga bakung 
(Lat. Lilium)

limo batas, (garis) 
perbatasan

limako semacam 
siput/bekicot 
tanpa cangkang

lino tanaman rami 
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(halus); batang 
lenan/linan

lingvo bahasa
linio garis
lipo bibir
lito tempat tidur, 

ranjang
litero huruf
liveri 

menyampaikan, 
mengantarkan 
(contoh: surat); 
menyediakan

logi menarik 
perhatian, 
memikat (hati), 
membujuk

loĝi bertempat 
tinggal (di rumah)

loko tempat, lokasi
long-a panjang
lorno teleskop
loto undi
lui menyewa
ludi bermain
luko tingkap, 

jendela (atap, 
loteng, samping 
pada kapal/
pesawat)

lukti bergumul, 
bergulat, berjuang

luli berayun
ayun, membuai, 
mengayunkan 
(bayi)

lumi bersinar, 
mengkilap/
mengkilat, 
berkilauan

luno bulan (di 
angkasa)

lundo hari senin
lupo serigala
luti menyolder, 

memateri(kan)

   M
maĉi mengunyah, 

memamah
magazeno gudang 

besar, toko serba 
ada

magio (ilmu) sulap; 
(ilmu) sihir/gaib

mahagono 
pohon mahoni 
(Lat. Swietenia 
mahagoni)

maizo jagung
majesta yang mulia, 

yang agung (raja)
majstro pakar, ahli
makulo noda, bintik
malgraŭ 

meski(pun), 
sekalipun, 
kendati(pun), 
namun demikian

malica jahat, keji, 
buruk

mamo buah dada, 
payudara

mano tangan
manĝi makan
maniero cara, sikap
maniko lengan baju
manki kekurangan
mantelo mantel
maro laut

marĉo rawa(rawa), 
payau

mardo hari selasa
marko 1. cap, tanda 

pengenal, merek 
2. segel, materai

marŝi berbaris (ber
defile), berjalan 
berarakarakan

marto Maret
martelo palu, martil
masko topeng, 

kedok
masoni 

menyemen(i), 
memberi 
semen (untuk 
membangun 
rumah, gedung)

masto tonggak, 
tiang (contoh: 
tiang pada kapal)

mastro pemimpin, 
kepala (bagian), 
majikan, atasan, 
bos

maŝo 1. mata kail, 
mata jala 2. jerat, 
simpul (hasil 
ikatan pada tali)

maŝino mesin
mateno pagi
matraco kasur, 

matras
matura matang 

(juga untuk buah: 
tidak mentah), 
dewasa

meblo perabotan 
rumah, mebel
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meĉo sumbu (pada 
lilin, dinamit, dll.)

medio lingkungan, 
alam sekeliling/
sekitar

mediti bersemedi, 
bermeditasi

medolo 1. sumsum 
(tulang belakang) 
2. urat saraf tulang 
belakang

mejlo mil
meleagro kalkun
melki memerah/

memeras susu 
(sapi, kambing)

mem dirisendiri 
(dalam kata ganti 
refleksif)

membro 1. anggota 
(klub, organisasi) 
2. anggota tubuh 
(lengan & tangan, 
kaki) 3. bagian 
pohon (batang, 
dahan/ranting)

memori mengingat
mencii 

menyebut(kan)
mendi memesan
menso 1. (alam) 

pikiran 2. ingatan 
(memori pada 
otak)

mensogi berdusta, 
berbohong

mentono dagu
meriti patut, layak, 

pantas, berhak 
mendapatkan

merkredo hari Rabu

meti menaruh, 
meletakkan

metio pekerjaan/
kerajinan tangan

mevo burung camar
mezo tengah 

(posisi), (nilai) 
tengah/ratarata

mezuri mengukur
mielo madu
mieno ekspresi/

ungkapan pada 
wajah, air muka

migri berpindah 
tempat, 
bermigrasi; 
mengembara

miksi 
mencampur(kan)

milda (lemah)
lembut, halus; 
ringan (rokok, 
kadar alkohol)

militi berperang, 
bertempur, 
memerangi

minaci mengancam
miopa miopi 

(penglihatan jarak 
dekat, hanya 
dapat melihat dari 
dekat), rabun jauh

miri merasa heran/
takjub/kagum

misio 1. utusan 
(yang ditugaskan); 
misi (misiisto: 
orang yang 
ditugaskan dari 
gereja) 2. misi, 
tugas

mizero 

kesengsaraan, 
kemiskinan, 
kehinaan

modera sederhana
moki mengejek, 

mencemooh(kan)
mola lunak, lembek, 

lembut, halus
momento sebentar, 

sesaat
mono uang, duit
monaĥo rahib
monato bulan 

(dalam 
penanggalan/
kalender)

mondo dunia
monstro monster 

(makhluk yang 
menyeramkan)

monto gunung
montri 

menunjukkan, 
memperlihatkan, 
mempertunjukkan

moro adat(istiadat), 
sopan santun, 
kesusilaan

mordi menggigit
morgaŭ besok, (hari) 

esok
morti mati, 

meninggal (dunia), 
wafat, mangkat 
(untuk raja/ratu)

moŝto panggilan 
hormat: yang 
terhormat (contoh: 
kepada guru, 
atasan), yang 
mulia (untuk raja/
ratu)
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motivo alasan, 
motif, sebab, 
karena

movi berpindah, 
bergerak, 
memindahkan, 
menggerakkan

mueli menggiling, 
melumatkan, 
membubukkan 
(membuat jadi 
bubuk)

muĝi meraung, 
mengaum (bunyi 
harimau, singa), 
melolong (bunyi 
anjing)

muko lendir (di 
hidung), dahak (di 
tenggorokan)

multa banyak
muro tembok, 

dinding
murdi membunuh
murmuri berkomat

kamit, bersungut
sungut

muso tikus
musko lumut
muskolo urat, otot
mustardo mustard
muŝo lalat
muta bisu, kelu
muzeo museum

   n
nacio bangsa
naĝi berenang
najbaro tetangga
najlo paku

najtingalo 
burung bulbul 
(Lat. Luscinia 
megarhynca & 
L. luscinia)

napo semacam 
lobak Cina

naski melahirkan
naturo alam
naŭzo kemuakan, 

kejijikan
nazo hidung
ne tidak, bukan
nebulo kabut
necesa perlu, butuh
neĝo salju
nek-nek tidak/

bukan … maupun 
…, bukan … tidak 
juga …

nepo cucu lakilaki
nepra tentu, mutlak, 

pasti (tidak ragu
ragu)

nesto sarang
neto kerapian, 

kebersihan 
(tentang tulisan)

nevo keponakan/
kemenakan (laki
laki)

niĉo relung, ceruk
nigra hitam
nivelo tingkat, 

derajat (tinggi/
rendah)

nobelo orang 
bangsawan

nobla mulia
nodo 1. simpul 

(pada tali) 2. knot 

(kecepatan pada 
kapal laut = 1,85 
km/jam)

nokto malam
nomo nama
nombro jumlah
nova baru
nu baiklah (kalau 

begitu)!, yah!, nah!
nubo awan, mega
nuda telanjang 

(bulat), bugil
nuko tengkuk
nukso kacang
nun sekarang, 

saat ini
nur hanya, cuma
nutri memberi 

makan

   o
obei patuh, taat, 

mematuhi, 
mentaati

objekto objek, 
barang

oblikva miring
obstina keras 

kepala, kepala 
batu, tegar/keras 
(pendirian)

odori berbau
ofendi menghina, 

menyakiti/
melukai perasaan

oferi 1. menawari, 
menawarkan, 
memberikan 
2. berkorban, 
mengorbankan
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ofico jabatan
ofta sering(kali), 

kerap(kali), 
berulangulang/
berulang kali

okazi terjadi
okcidento barat
okulo mata
okupi 

1. menduduki 
2. menempati 
3. menarik 
perhatian

ol daripada
oleo minyak
omaro udang besar
ombro bayang

bayang, bayangan
ombrelo payung
ondo ombak
onklo paman, om
opinii berpendapat, 

berpikir, memper
tim bang kan

oportuna pantas, 
layak, patut, tepat 
(waktunya)

oro emas
oranĝo jeruk 

(manis)
ordo urutan, 

tingkatan, 
ketertiban

ordeno medali, 
tanda jasa (sebagai 
tanda bakti/tanda 
kehormatan)

ordinara biasa, 
umum, lazim

ordoni 

memerintahkan, 
menyuruh

orelo telinga, 
kuping

orfo anak yatim 
(piatu), anak 
panti asuhan

organo organ tubuh 
(contoh: ginjal, 
jantung)

orgeno organ, orgel 
(alat musik) 

oriento timur
origino asal, asal

usul, sumber (asli)
ornami menghias(i), 

mendekorasi
oscedi menguap 

(karena bosan, 
mengantuk)

osto tulang
ostro tiram
ovo telur

   p
paco perdamaian
pacienca sabar
pafi menembak, 

menembakkan
pagi membayar
paĝo halaman 

(pada buku)
pajlo jerami
pako bungkus, pak 

(pengepakan)
pala pucat (pasi)
palaco istana
palato langitlangit 

(pada mulut)

palpi meraba(raba), 
menggerayangi

palpebro kelopak 
mata

palto baju mantel
pano roti
pantalono celana 

panjang
pantoflo selop 

(semacam sandal), 
cerpu

papo Paus
papavo bunga 

madat, kembang 
candu, apiun 
(opium)

papero kertas
papilio kupukupu
paro sepasang
pardoni 

memaafkan, 
mengampuni

parenco 
anggota ikatan 
kekeluargaan, 
kerabat

parkere hafal di 
luar kepala, hafal 
mati

paroli berbicara
parto bagian
partio partai 

(politik), golongan
pasi melewati, 

melintasi, melalui
pasio hasrat, gairah, 

hawa napsu, 
napsu birahi

Pasko Paskah
pasto adonan
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pasteĉo (kue) pastel, 
pai

pastro pendeta, 
pastor

paŝi melangkah
paŝti 

menggembalakan 
(pada hewan/
binatang)

pato kuali, 
panci, wajan, 
penggorengan

patro bapak, ayah
pavo burung merak 

(Lat. Pavo)
pavimo 1. jalan 

aspal 2. pinggir 
jalan, trotoar

peco potongan, 
bagian, kepingan

pedalo pedal, 
injakan (untuk 
mengayuh sepeda)

pediko kutu, tuma, 
caplak

pejzaĝo 
pemandangan 
(alam); bentang 
alam

peki berdosa, 
berbuat salah

pekli mengasinkan 
(untuk 
mengawetkan)

peli 1. mengejar, 
menguber; 
memburu 
2. menghalau, 
mengusir

pelto bulu hewan/
binatang

pelvo 1. wastafel, 

baskom, bak air 
2. [pelvis] tulang 
panggul, rongga 
tulang pinggul

peni berusaha, 
berjuang

pendi 1. layu 
(bunga), terkulai 
2. bergantung, 
tergantung 
(pendigi = 
menggantung 
(kan))

penetri menembus, 
memasuki, 
merembes, 
merasuk(i)

peniko kuas, 
sikat/sapu untuk 
mengecat

pensi (ber)pikir, 
kira

pensio pensiun
penti menyesal, 

bertobat
pentekosto 

Pantekosta
pentri melukis
pepi menciap (anak 

ayam), mencicit, 
bercicit, berkicau 
(burung)

per dengan, melalui, 
dengan memakai/
menggunakan 
(alat)

percepto 
pengamatan, 
anggapan, 
persepsi

perdi 1. kehilangan, 
hilang 2. kalah

perei 1. meninggal, 
tewas 
2. membusuk 
(tak tahan lama) 
3. runtuh, hancur

perfekta sempurna
perfidi berkhianat, 

membelot, 
mengkhianati

perlo mutiara
permesi 

mengizinkan, 
membolehkan, 
memperkenankan

persekuti 
1. memburu; 
mengejar, 
menguber 
2. mengusir, 
menghalau

persiko buah persik
persisti tetap 

melakukan, 
bertahan, 
berlangsung lama

persvadi 
meyakinkan, 
membujuk, 
mengajak

pesi menimbang 
(berat, beban)

peti memohon, 
meminta

petoli bermain
main, bersenang
senang

petroselo peterseli
peza berat
pia saleh, alim
piceo nama pohon 

(Lat. Picea)
piedo kaki
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pigo semacem 
burung yang mirip 
dengan jalak suren 
(Lat. Pica pica)

piki mencungkil 
(gigi), menusuk; 
menikam (dengan 
pisau); menyengat 
(lebah)

pilko bola, bal
pilolo pil, tablet 

(obat)
pino tusam, pinus 

(Lat. Pinus)
pinĉi mencubit; 

menjepit
pinglo 1. peniti 

2. jarum
pinto puncak, ujung
pipo pipa (untuk 

rokok)
pipro lada (dalam 

bubuk), merica
piro buah pir
pisti meremukkan, 

menumbuk
pizo kacang ercis, 

kacang polong
placo alunalun, 

plaza, tanah 
lapang/lapangan, 
pelataran

plaĉi 
menyenangkan 
(hati)

plado piring besar
plafono plafon, 

langitlangit 
(rumah)

plando t(el)apak 
kaki

planedo planet
planko lantai
planto tanaman, 

tumbuh
tumbuhan/
tumbuhan

plastro plester
plata rata, datar
plaŭdi 

1. memercikkan 
(air), 
2. mencemplung, 
mencebur (ke air), 
menceburkan/
mencemplungkan 
(ke air)

plej (yang) paling 
…, ter … 
[superlatif], 
contoh: paling 
besar/terbesar.

plekti menganyam 
(contoh: keset); 
mengepang 
(rambut); menjalin 
(tenunan)

plena penuh
plendi mengeluh 

(karena 
tidak puas), 
mengadukan

pleto nampan, baki, 
dulang

plezuro kesenangan
pli lebih, lebih 

banyak (lagi)
plori menangis
plu lagi, lebih 

banyak/jauh 
(lagi), yang 
lainnya

plugi membajak 
(sawah)

plumo 1. bulu 
(hewan/binatang) 
2. pena

plumbo timbal 
(timah hitam)

pluvo hujan
po kata depan 

digunakan untuk 
menyataka nilai 
ratarata

poento biji/
angka untuk 
memenangkan 
dalam suatu 
permainan atau 
pertandingan

polico polisi
poluro kilap, kilat, 

kilau
poluso kutub
polvo debu, abu
pomo buah apel
ponardo badik; 

(pisau) belati
ponto jembatan
poplo sebangsa 

pohon kayu yang 
kurus, tinggi, serta 
lurus (Lat. Popolus)

popolo bangsa
por untuk, buat, bagi
pordo (daun) pintu, 

pintu gerbang
porko babi
porti 1. membawa, 

mengangkat, 
menjinjing 
(barang) 
2. mengenakan, 
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memakai 
(pakaian/baju)

posedi milik, 
punya, memiliki, 
mempunyai

post 1. setelah, 
sesudah 2. di 
belakang (= 
malantaŭ)

posteno 1. pos 
(tempat bertugas, 
markas) 2. jabatan

postuli 1. menuntut, 
meminta 
2. memerlukan, 
membutuhkan 
3. mendalilkan, 
mempostulasikan

poŝo kantong, saku
poŝto pos, surat
poto pot (bunga); 

periuk/panci 
(untuk masak); 
kendi, teko (untuk 
minum) (florpoto 
= jambang(an), 
pot bunga)

potenco kekuasaan, 
kekuatan/tenaga

povi sanggup, 
dapat, bisa, 
mampu

pramo perahu/
kapal tambang 
(kapal ferry)

prava benar, betul
precipa terutama; 

utama; khususnya
preciza persis, 

tepat, akurat
preferi lebih 

menyukai, 
mengutamakan

preĝi 
bersembahyang, 
berdoa

premi menekan
preni memegang; 

mengambil; 
menjemput

prepari 
menyiapkan, 
mempersiapkan

presi mencetak
preskaŭ hampir, 

nyaris
preta siap, selesai, 

tersedia
preteksto dalih, 

alasan yang dicari 
cari, helat

pretendi 
1. berlagak, 
berpurapura 
2. menganggap, 
mengira

preter melalui, 
melintas, 
melewati, di luar 
(jangkauan), di 
sisi lain

prezo harga
prezenti 

memperkenalkan
pri tentang, 

mengenai, perihal
printempo musim 

semi
pro karena, oleh 

karena
produkto produk, 

barang produksi

profunda dalam 
(tidak dangkal)

progresi maju, 
berkembang, 
meningkat

prokrasti menunda, 
memundurkan, 
menangguhkan, 
mengulurulur 
(waktu)

proksima dekat, 
berikut

promeni berjalan, 
berjalanjalan

promesi berjanji, 
menjanjikan

prononci 
mengucapkan, 
melafalkan

proponi 
mengajukan, 
mengusulkan; 
menawarkan; 
menyarankan

propra sendiri 
(khusus/pribadi)

prosperi menjadi 
makmur, berhasil 
dengan baik, 
sukses

protesti memprotes, 
menyanggah; 
membangkang

provi berusaha 
(keras), berjuang, 
mencoba, 
memperjuangkan

proverbo 
peribahasa, 
pepatah

provizo persediaan
prudenta berhati
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hati, waspada; 
bijaksana 
(pertimbangan)

pruno buah prem/
plum

prunto pinjaman
pruvi membuktikan
pugno tinju, 

kepalan/
genggaman 
(tangan)

pulo kutu, tuma, 
caplak (Lat. Pulex)

pulmo paruparu
pulvo mesiu (bubuk 

untuk senjata)
pulvoro bubuk, 

tepung
pumpi 

memompa(kan)
puni menghukum, 

mendera
punkto titik, bintik
pupo boneka
pura bersih, murni
puso nanah
puŝi mendorong
puto sumur, perigi
putri membusuk, 

menjadi busuk, 
membusukkan

   r
rabi merampas, 

mengambil 
dengan paksa, 
merampok, 
menjarah, 
menyamun

rabato potongan 

harga, korting, 
rabat, diskon

rabeno rabi
raboti mengetam, 

menyerut
rado roda
radio 1. sinar; 

pancaran 2. radio
radiko akar
rafano rades, 

semacem lobak, 
tetapi lebih kecil 
dan berwarna 
merah

rajdi mengendarai 
(kendaraan), 
menunggang 
(hewan)

rajto hak
rakonti 

menceritakan
rampi merangkak, 

merayap
rano kodok, katak
ranca tengik, anyir, 

apek
rando sisi, pinggir, 

tepi, ujung
rapo semacem kubis 

(Lat. Brassica rapa)
rapida cepat, lekas
raporti melaporkan, 

memberi tahu, 
memberitahukan

rasti 1. menggaruk 
(daun) 
2. membabat, 
memberondong, 
menyapu (musuh)

rato tikus besar
raŭka serak, parau

ravi menyenangkan, 
menggembirakan 
(hati)

razi mencukur
reciproka timbal 

balik, saling, 
bersama, satu 
sama lain

redakti 
menyunting, 
mengedit

refuti menyanggah, 
menyangkal

regi memerintah, 
menguasai

regali menjamu, 
mengadakan 
perjamuan; 
mentraktir

regno kerajaan; 
negara (bagian)

regulo peraturan, 
regulasi

reĝo raja
reklami 

memasang iklan, 
mengiklankan

rekomendi 
1. memuji, 
memberikan 
pujian 
2. menasihatkan, 
menganjurkan, 
merekomendasikan

rekompenco 
1. pembayaran 
upah/gaji 
2. kompensasi, 
ganti rugi

rekta lurus, 
lempeng

relo rel (kereta api)
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remi mendayung, 
mengayuh 
(perahu)

remburi mengisi 
(dengan kapuk, 
wol dsb. untuk 
bantal, jok)

remparo kubu
reno ginjal
renkonti bertemu, 

berjumpa, bersua
respondi menjawab, 

menanggapi, 
merespon

resti 1. tinggal, 
tersisa 2. tetap 
(tidak berubah)

reto jala, jaring(an)
revi 1. bermimpi 

(dalam tidur) 
2. melamun, 
berangan
angan, bengong, 
membayangkan

rezervo pesanan, 
cadangan (tempat)

rezino damar, gala
rezisti 

1. menentang, 
melawan 
2. bertahan, 
menahan

ribo kismis 
(Lat. Ribes)

ribeli memberontak
ricevi 1. menerima 

2. mendapat, 
memperoleh

riĉa kaya
ridi tertawa
rifo karang (di 

atas/bawah 
permukaan laut)

rifuĝi mengungsi
rifuzi menolak
rigardi memandang
rigida kaku, keras 

(sifat orang)
rigli memalang 

pintu (mengganjal 
dengan palang); 
mengunci pintu, 
mengancing pintu

rikolti memanen, 
menuai, 
memungut hasil 
(padi)

rilati berhubungan/
berkaitan/
berkenaan/
bertalian dengan, 
menghubungkan, 
mengkaitkan

rimo sajak, rima
rimarki 

memperhatikan, 
menyimak

rimedo obat/
alat/akal yang 
digunakan untuk 
mencapai tujuan 
tertentu

rimeno sabuk, tali 
pengikat (bahan 
kulit hewan/
plastik berfungsi 
untuk mengikat, 
melilit).

ringo cincin
ripo (tulang) rusuk, 

(tulang) iga
ripeti mengulangi
ripozi beristirahat

riproĉi mencerca, 
mencela, 
mencacimaki/
memaki(maki), 
memarahi, 
mengomeli/
mencomeli, 
menyalahkan

riski 
mempertaruhkan 
(nyawa), 
memberanikan 
diri, mengambil 
risiko

risorto per, pegas
rivero sungai
rizo beras; nasi
robo gaun
roko 1. batu besar, 

batu karang 
2. rock (aliran/
jenis musik)

rompi mematahkan, 
menghancurkan

rondo (bentuk) 
lingkaran, 
bundaran

ronki mendengkur, 
mengorok

roso embun
rosti memanggang
rostro belalai 

(hidung gajah)
roto regu, pasukan 

(tentara)
rubando pita 

(untuk rambut, 
mesin ketik)

rubeno 1. rubi (batu 
perhiasan merah 
tua), permata 
(merah) delima 
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2. warna merah 
delima

ruĝa merah
rukti 1. beserdawa, 

melepaskan 
serdawa 
2. menghem
buskan, 
mengeluarkan 
asap (dari dalam 
mulut)

ruli 
berguling(guling), 
menggulung, 
menggelinding, 
menggulingkan

rusto karat, tahi 
besi

ruza cerdik, lihai

   s
sabato hari sabtu
sablo pasir
sabro pedang
sago anak panah
sagaca pintar, 

cerdas, lihai, licin, 
cerdik, ringan 
kepala

saĝa bijaksana; arif, 
cerdas, cerdik

sako kantong, saku
salo garam
salajro gaji
salivo (air) ludah, 

(air) liur
salmo 1. ikan 

salem (Lat. Salmo) 
2. warna 
merah muda 
kekuningan/

keoranyean pada 
daging ikan salem 
(Lat. Salmono)

salti meloncat, 
melompat

saluti memberi 
salam, memberi 
hormat

sama sama
sana sehat
sango darah
sankta suci, kudus
sapo sabun
sarki merumputi, 

menyiangi rumput
sata kenyang, puas
saŭco saus, kuah 

(daging)
savi menyelamatkan
scii tahu (ilmu), 

mengetahui (ilmu)
scienco ilmu 

pengetahuan
se jika, kalau, 

jikalau, bila, 
apabila, 
seandainya

sebo lemak babi
sed tapi, tetapi
segi menggergaji
seĝo kursi, tempat 

duduk
seka kering
sekalo gandum 

hitam (Lat. Secale)
sekreto rahasia
sekso jenis kelamin
sekvi mengikuti, 

menyusul
selo 1. pelana 

(kuda) 2. sadel 

(tempat duduk 
sepeda)

semo benih, bibit 
(contoh: bunga), 
biji (buah)

semajno (se)
minggu, pekan

sen tanpa
senco arti, 

pengertian
sendi mengirim
senti merasa
serĉi mencari, 

menggeledah
serio rangkaian, 

rentetan, seri
serioza sungguh

sungguh, serius
serpento ular
seruro ibu kunci
servi 1. melayani 

2. menghidangkan, 
menyajikan 
(makanan)

severa (peraturan, 
kedisiplinan) 
keras, ketat

sezono musim
sibli bersuit(suit), 

berdesis
sidi duduk
sieĝi mengepung
sigelo segel, materai
signo tanda
signifi berarti, 

bermaksud, 
bermakna

silabo suku kata
silenti bersikap 

diam, tenang
siliko batu api, 
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geretan; batu 
kerikil (batu kecil
kecil)

silko sutra
simio monyet, kera
simila serupa, 

seperti, mirip
simpla sederhana
sincera lurus hati, 

tulus, ikhlas
singulti tersedak, 

bersendu, 
mengalami 
cegukan 
(plorsingulti = 
tersedu)

sinjoro tuan
sitelo ember, timba
skalo skala
skapolo tulang 

belikat
skatolo kotak, dus
skermi bermain 

anggar
skio sepatu ski
skizo sketsa, 

gambar 
coret(coretan)

sklavo budak
skolto pandu, 

pramuka (orang)
skrapi menggaruk, 

menggores, 
menggarukkan, 
menggoreskan; 
mencakar

skribi menulis
skui 

menggoyangkan, 
mengguncangkan; 
mengocok (telur); 

menggelengkan 
(kepala)

skulpti mengukir, 
memahat

skvamo sisik
smeraldo zamrud
sobra tenang; 

berkepala dingin; 
sederhana; 
bersahaja; 
bijaksana

socio masyarakat
soifi merasa haus, 

merasa dahaga
sojlo ambang pintu
sola sendirian
solena dengan 

upacara, dengan 
khidmat

solvi 1. melarutkan 
(kimia) 
2. memecahakan 
(masalah)

somero musim 
panas

soni berbunyi, 
bersuara

sondi menduga, 
memperkirakan

sonĝi bermimpi
sonoro dentangan 

(bunyi bel), 
deringan (bunyi 
telepon)

sopiri kangen, 
rindu, merindukan

sorbi menyedot, 
menghisap, 
menyesap (air)

sorĉi 1. menyihir, 
memantera, 

menggunagunai 
2. mempesonakan

sorto nasib, takdir, 
keberuntungan

sovaĝa liar, buas, 
ganas

spaco ruang
spasmo kejang, 

kram (otot)
speco jenis, macam, 

tipe
spegulo cermin
sperta 

berpengalaman, 
ahli

spezi mengadakan 
transaksi uang; 
elspezi = keluar 
uang, enspezi = 
menerima uang, 
berpenghasilan

spico bumbu
spiko bulir
spino tulang 

punggung
spinaco sayur 

bayam
spiri bernapas
spirito 1. (rasa) 

semangat 2. roh, 
arwah, atma, 
hantu

spiti melakukan 
sesuatu karena 
merasa dengki

spongo s(e)pon 
(untuk lap), bunga 
karang

sprita kocak, jenaka, 
lucu, pintar 
melucu
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sprono pacu (kuda)
sputi meludahi
stablo meja kerja, 

bangku kerja
stacio stasiun, 

tempat 
pemberhentian

stalo kandang
stampo cap, 

stempel
stano timah (putih)
standardo bendera
stango batang, 

galah, tiang
stari berdiri
stato keadaan, 

kondisi
statuo patung
stelo bintang
sterko pupuk
stomako maag, 

lambung, kantung 
perut

strabi 
1. mengerlingkan 
sebelah mata 
2. melihat dengan 
mata juling

stranga 1. aneh, 
ganjil (tidak biasa/
lazim) 2. asing 
(tidak dikenal/
akrab)

strato jalan (untuk 
pejalan kaki dan 
kendaraan)

streĉi 
merentangkan, 
meregangkan, 
membentangkan

streko garis; 
lintasan; coreng

strio garis (setrip); 
jalur pembatas 
(garis putih di 
lapangan olahraga, 
tol); belang (pada 
macan, zebra)

strigo burung hantu 
(Lat. Strix)

striko pemogokan 
(tindakan 
demonstrasi)

stulta bodoh
sturno burung jalak 

(Lat. Sturnus)
sub di bawah
subita tibatiba, 

mendadak, 
sekonyong
konyong

suĉi mengisap, 
menghirup, 
menyedot

sudo selatan
suferi menderita
sufiĉa cukup
sufoki mencekik
suko jus
sukceno ambar 

batu, ambar 
kuning

sukcesi 
mensukseskan, 
berhasil

sukero gula
sulfuro belerang, 

sulfur
sulko kerut
suno matahari, 

mentari, surya

supo sop
super di atas, di 

sebelah atas 
(melayang) 
(contoh: lampu 
ada di atas meja 
(lampu tidak 
menyentuh meja))

superstiĉo takh(a)
yul

supozi 
mengasumsikan

supro atasnya, 
puncak, sebelah 
atas (contoh: 
supreniri = pergi 
ke atas)

sur (tepat) di atas 
(contoh: piring 
diletakkan di 
atas meja (piring 
menyentuh meja))

surda tuli
surprizi 

mengejutkan, 
mengagetkan, 
mengherankan

surtuto mantel
suspekti mencurigai
svarmi berkerumun
svati meminangkan, 

menjodohkan
sveni (jatuh) 

pingsan, tak 
sadarkan diri

svingi mengibarkan; 
mengayunkan; 
melambaikan 
(tangan)
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   Ŝ
ŝafo domba, 

biribiri
ŝajni rupanya, 

nampaknya
ŝako permainan 

catur
ŝanco 

kemungkinan, 
kesempatan, 
peluang

ŝanceli 
menggoyangkan, 
menggelengkan 
(kepala)

ŝanĝi mengubah 
(ŝanĝiĝi = 
berubah)

ŝargi 1. mengisi 
(baterai, aki) 
2. memuat 
beban (mobil, 
pesawat, program 
komputer)

ŝarĝo muatan
ŝati 1. suka, gemar, 

menggemari, 
menyukai 
2. menghargai

ŝaŭmo buih, busa
ŝelo (buahbuahan) 

kulit, batok/
tempurung 
(kelapa)

ŝelko bretel (tali 
penahan celana 
yang dipakai oleh 
orang gemuk – 
sebagai pengganti 
sabuk)

ŝerci berkelakar, 

bersendagurau/
bergurau, berolok
olok, bercanda

ŝildo 1. perisai, 
tameng 2. papan 
tanda/merk

ŝimi berbau apek, 
berjamur, bulukan 
(makanan basi)

ŝinko ham, daging 
paha babi yang 
diasinkan dan 
dikeringkan/
diasapkan

ŝipo kapal
ŝiri menyobek, 

merobek; 
mengoyak

ŝirmi melindungi, 
menaungi

ŝlimo lumpur
ŝlosi mengunci
ŝmiri meminyaki 

(juga untuk 
upacara suci), 
mengolesi (contoh: 
mentega ke roti), 
melumasi

ŝnuro tali
ŝovi 

menggeser(kan), 
mendorong 
(perabotan); 
menerobos 
(antrean)

ŝoveli menyekop, 
menyendoki, 
menyodok

ŝpari menyimpan, 
menabung (uang/
duit)

ŝpini memintal 
(pakaian)

ŝpruci 
memancarkan, 
menyemburkan, 
menyemprot (air)

ŝranko lemari
ŝraŭbo sekrup
ŝtalo baja
ŝtato negara, negara 

bagian
ŝteli mencuri
ŝtofo kain (bahan 

baku/material)
ŝtono batu
ŝtopi menyumbat, 

memampatkan
ŝtrumpo kaus kaki
ŝtupo anak tangga
ŝuo sepatu
ŝuldi ber(h)utang
ŝuti menabur(kan) 

(benih), 
menghamburkan

ŝvebi 
melayang(layang) 
(di udara)

ŝveli 
membengkakkan

ŝviti berkeringat, 
mengucurkan 
keringat, berpeluh

   t
tabako tembakau
tablo meja
tabulo papan 

(misalnya plang, 
papan catur, dll.)

tago hari
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tajloro penjahit, 
tukang jahit

taksi 1. menilai 
2. menaksir, 
memperkirakan

talio pinggang
tamburo genderang, 

tambur, drum
tamen namun 

(demikian), (akan) 
tetapi

tapiŝo permadani, 
hamparan, karpet

taso cangkir
tasko tugas, 

pekerjaan
taŭga patut, 

berguna, pantas, 
layak, cocok

tavolo lapis(an), 
tingkat(an)

tedi menjemukan, 
membosankan

tegi menutupi, 
menyelubungi, 
meliputi

tegmento atap
tegolo genteng
teksi menenun, 

menganyam
telero piring
tempo waktu, 

tempo
tempio pelipis
teni memegang
tendo kemah, tenda
tenti menggoda, 

memikat, 
membujuk

tero 1. tanah, 
daratan 2. bumi

terni bersin
teruro teror
timi (merasa) takut, 

(merasa) khawatir
tineo ngengat
tinti berdering, 

berdentang
tiri menarik
titolo 1. judul 

(buku, cerita) 
2. gelar 
(pendidikan)

tolo kain (linen)
toleri memahami, 

membiarkan, 
mentoleransikan

tombo (tanah) 
kubur, kuburan, 
makam

tono nada
tondi menggunting, 

mencukur
tondro guruh, 

guntur, petir
torĉo obor
tordi memutar, 

membalikkan, 
memuntirkan

torento aliran air/
sungai yang deras

torfo tanah gemuk 
yang digunakan 
sebagai bahan 
pembakar

torni memutar, 
membelokkan, 
membalik(kan)

tosto tos (bentuk 
penghormatan 
terhadap para 
tamu dengan 

minuman 
misalnya anggur)

tra melalui
trabo balok
traduki 

menerjemahkan
trafi mengenai, 

mengharukan, 
menimpa

trajto 1. roman/raut 
wajah 2. watak, 
karakteristik, sifat, 
perangai (orang)

trakti 
1. menghadapi, 
memperlakukan, 
menangani 
2. membicarakan

tramo trem
tranĉi memotong, 

mengiris, 
menyayat

trankvila tenang, 
reda, hening, 
sentosa

trans di seberang
tre amat, sangat, … 

sekali
tremi gemetar; 

menggigil
treni menarik 

(dengan tenaga), 
menyeret

trezoro harta 
(benda), harta 
karun

tribo suku bangsa, 
rumpun

triki merajut
trinki minum
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tritiko gandum, 
terigu

tro terlalu
troti menderap, 

berderap (berlari 
dengan langkah 
kecil, seperti 
kuda).

trotuaro trotoar
trovi mendapati, 

menjumpai, 
menemukan

truo lubang
trudi memaksa, 

mendesak
trunko batang 

pohon
tubo pipa, tabung
tuj segera
tuko kain
turo menara
turmenti mengazab, 

menyiksa, 
memperlakukan 
dengan kejam

turni memutar, 
membelokkan, 
membalik(kan) 
(turniĝi = 
berputar)

tusi batuk
tuŝi menyentuh, 

menjamah
tuta seluruh

   U
ulcero borok, bisul, 

puru, koreng, 
tukak

ulmo sejenis pohon 

tinggi berdaun 
lebar (Lat. Ulmus)

ungo kuku
unika unik, 

tunggal, satu
satunya, tiada 
taranya, tak ada 
duanya

uragano topan
urbo kota
urĝi mendesak
urini kencing, 

membuang air 
kecil

urso beruang
utila berguna, 

berfaedah
uzi memakai, 

menggunakan
uzurpi merampas 

kekuasaan/
sesuatu yang 
bukan haknya.

   V
vadi mengarungi, 

menyeberang(i) 
(arus/air)

vagi mengembara
vagono gerbong 

kereta api
vaki mengosongkan
vakso (bahan) lilin
valo lembah
valida berlaku, sah
valizo (tas) koper/

kopor
valoro harga, nilai
vana siasia, 

percuma

vango pipi
vanta 1. sembrono 

2. sombong, 
congkak, angkuh, 
hampa

vaporo uap
varbi mencari 

anggota, merekrut
varma panas
varti mengasuh, 

menjaga (bayi, 
orang sakit)

vasta luas
vazo vas bunga; 

bejana (untuk 
cairan)

vejno pembuluh 
darah (vena)

veki 
membangunkan

velo layar (kapal)
velki menjadi layu, 

lisut
veluro beludru
veni datang
vendi menjual
vendredo hari 

Jumat
veneno racun, bisa
venĝi membalas 

dendam
venki memenangi, 

mengatasi, 
menaklukkan, 
mengalahkan

vento angin
ventoli 

mengedarkan/
mensirkulasikan 
udara (ke dalam 
ruangan)
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ventro (area) perut
vera benar, 

sungguh, betul, 
sejati

verda hijau
verdigro oksidasi 

pada tembaga 
(tahi tembaga)

verko penyusunan 
suatu karya 
(contoh: karya 
tulis)

vermo cacing
verŝi 

menuang(kan)
verto ubunubun 

(bagian atas/
puncak/pucuk 
kepala)

vespo tabuhan
vespero malam
vesperto kelelawar
vesto pakaian
veŝto baju rompi
veti bertaruh
vetero cuaca
veturi berkendara 

(veturigi = 
mengendarai)

veziko gelembung 
(urinveziko = 
kandung kencing/
kemih)

viando daging
vico 1. deretan 

(untuk 
Matematika, 
contoh: aritmatika) 
2. baris

vidi melihat
vidvo duda

vigla lincah, 
cekatan, gesit

viktimo korban
vila berambut 

kasar/kusut/kesat
vilaĝo kampung, 

desa, dusun
vino (minuman) 

anggur
vinagro cuka
vindo 1. kain 

bedung (untuk 
bayi) 2. kain 
pembalut, perban 
(untuk luka)

vintro musim 
dingin

violono biola
vipo pecut, cemeti, 

cambuk
viro pria, lakilaki/

lelaki
virga (masih) 

perawan, murni; 
(virgulo = 
perawan, perjaka; 
virgulino = dara, 
gadis)

virto kebaikan, 
kebajikan

viŝi 
menghapus(kan) 
(papan tulis), 
menyeka, 
mengeringkan

vitro kaca
vivi hidup
vizaĝo muka, 

wajah, paras
viziti bertamu, 

mengunjungi

voĉo suara
vojo jalan, rute
vojaĝi bepergian, 

mengadakan/
melakukan 
perjalanan

voki memanggil
voli mau, ingin, 

menginginkan
volonta dengan 

senang hati, 
bersedia, sudi, 
sukarela

volupto napsu, 
gairah, birahi, 
syahwat (seksual)

volvi membungkus, 
menggulung, 
membalutkan

vomi muntah, 
memuntahkan

vorto kata
vosto ekor, buntut
vualo tudung, 

kudung, kerudung
vulpo rubah
vundo luka, cedera

   Z
zingibro jahe
zono 1. daerah, 

zona 2. pinggang 
3. ikat pinggang/
sabuk

zorgi memelihara, 
menjaga, 
mengawasi

zumi mendengung 
(bunyi lebah)


